


Looking for People and Places? 
System and staff changes in Human 
Resources Centre will result in more 
up-to-date listings of transfers, 
retirements and other special recogni
tion. While the change is being imple
mented, listings are not available. We 
will catch up with a partial list in the 
October issue and the list should 
appear regularly thereafter. 

PERSPECTIVE 
Published monthly for employees of 
CANADA MORTGAGE AND 
HOUSING CORPORATION 
Lucille Tessier 
Editor 
Please address all contributions includ
ing business activities, Recreation 
Club and social items to the Editor, 
Public Affairs Centre, National 
Office. 

Canadians will be hearing more and more 
about Calgary as publicity for the Winter 
Games builds to a crescendo (see article 
starting on page 20). But Calgary has much 
more to offer, including the easily accessible 
Calgary Zoo. One portion of the Zoo is 
designed to display model dinosaurs in a 
simulated "natural" habitat. Here, afull
scale model pteranodon perches on an 
artificial cliff face. (Photo by Rick Green) 



I had an interesting letter not long ago 
from Phyllis Pilla of the Ontario 
Regional Office. She says she was 
pleased to have the opportunity to 
read the 1987 Strategic Plan. 

"How encouraging it is," she writes, 
"to know what we are doing, where we 
are heading, and what the overall 
thrust of CMHC regarding housing is." 

Like some other people, however, 
she's worried about our approach to 
housing quality. 

"The one thing that was not obvious 
in the Plan," she says, "was how we are 
monitoring the quality of housing. 
This seems to have the very lowest 
priority." 

I thought it would be a good idea 
this month - for Ms Pilla and any
body else who may be interested - to 
write about CMHC's commitment to 
the quality of housing in Canada. 

Housing quality is one of the three 
pillars of our corporate strategy. Two 
are already in place. 

We developed a new social housing 
policy in 1985 and implemented it in 
1986. We gave a new direction to our 
mortgage insurance business in 1986, 
and it is being implemented now. 

Our next important task is a 
rethinking of our role in housing 
quality - a job we're working on now, 
and will be throughout 1987. We've set 
up a Housing Quality Task Force 
under the chairmanship of Laurie 
Lithgow with members from both 
National Office and the field. 

You will be hearing more soon 
about how the Task Force will be 
going about their work. I'm particu
larly pleased that they attach a great 
deal of importance to consultations 
with CMHC staff all across the 
country and the idea that everyone 
should have a chance to contribute. 

I believe - and this is a personal 
view - that we have been slow to 

adapt our thinking about housing 
quality to modern-day realities. In 
some ways, we're trapped in a post
war model. 

CMHC over the years has done a 
tremendous job of improving Canada's 
housing stock, but the country has 
changed - especially our relationship 
to the other levels of government -
and there's no use trying to go on 
doing business in the same old way, as 
if nothing had happened. 

In the years after the war, when it 
came to housing quality, CMHC was 
pretty nearly the only game in town. 
We had the money to spend, and the 
technical expertise. We had the mort
gage insurance business all to ourselves. 
We had a vast array of housing pro
grams that gave us access to virtually 
every subdivision and building site in 
the country. 

Perhaps most significant, neither the 
provinces nor the municipalities had 
much direct interest in housing. They 
seemed happy to let CMHC do it. 

Those were the good old days, and 
there is no doubt that our involvement 
served the country well. 

Since then, a private insurer has 
come into being. Grand-scale new
housing programs are a thing of the 
past. Municipalities and provinces 
have a lively interest in housing and 
have become much more sophisticated 
about housing administration, building 
and planning. 

Other people are taking an interest 
in quality. We now have successful 
potential warranty programs. Scores 
of agencies - including the telephone 
company and fire department - now 
review subdivision plans. 

Our ability to intervene directly in 
the quality of housing being built - in 
fact, the need for us to intervene -
has been reduced. If you consider all 
the housing transactions that occur in 
a year - the existing houses that are 
sold and the new houses that are built 
- CMHC is not likely to be involved 
in more than 15 per cent of them. 

The old post-war model won't work 
for us any more. We're going to be 
involved in housing quality, but we 
have to find new ways of doing it. 

One suggestion is that, if we can't 
play the policeman, we should be an 
advocate - rather than an enforcer
of excellence in housing. We could 
develop and advocate solutions to 
housing problems that are common all 
across the country. If we can come up 
with a workable solution to the 
problem of moisture-damage, for 
example, we might do more good than 
if we had inspected all the houses in 
Atlantic Canada. 

That does not mean we will stop 
doing inspections. There is a growing 
need for inspection services, for 
instance in rural housing and in 
residential renovations. But we've got 
to re-examine our historical role. 
We've got to look for the jobs that no 
one else is doing, or that no one else is 
doing well, and make them our own. 

During the next year, we will define 
our new role in housing quality. We 
will win support for it from our clients, 
and we will organize ourselves to meet 
the new-challenge. 

Before the end of 1988, we will have 
the third pillar of our policy founda
tion in place. 0 

NOTE: If you have questions you 
would like the President to deal with 
in Perspective, please send them to his 
attention in care of Perspective, Public 
Affairs Centre, National Office. 



Some people rate career advancement 
as the number one priority in their 
work lives. And, they have very 
definite ideas of how to get to where 
they'd like to be. CMHC's Ontario 
Regional Office (ORO) recently intro
duced a new method to assist 
employees with skill development and 
increase career prospects. 

Referred to as a developmental 
opportunity, ORO's.recent initiative 
will begin to remove the mystique sur
rounding the question asked by many 
CMHC employees: "How can I advance 
my career within the Corporation?" 

The developmental opportunity is a 
short-term assignment where an 
employee may work and train in an 
unrelated job position; Leaves of 
absence or maternity leaves create 
short-term vacancies. These vacancies 
are posted as developmental oppor
tunities and employees who are 
interested in training or acquiring 
skills in a new field may apply. 

CMHC already supports various 
networks through which staff can 
enhance job-related knowledge and 
skills, such as professional develop
ment and business seminars, work-
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A new approach 
by Roslyn Reisch 

Linda Harvey's response to the developmental opportunity at Ontario Region was 
simple. "Fantastic," she said, "when do I start?" (Photo by Roslyn Reisch) 
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shops and continuing education 
courses. With developmental training, 
the Ontario Region is taking a fresh 
look at enhancing the skills and 
corporate knowledge of its staff by 
exposing them to new areas of 
business. 

One of the first to participate in a 
developmental opportunity was Linda 
Harvey, a s.enior RRAP clerk with the 
Hamilton Branch office. She is 
presently Acting Communications/ 
Marketing Officer for six months at 
the Ontario Regional Office located in 
Toronto. 

Linda joined the Corporation in 
1979 as a mail/ stock clerk and worked 
in a variety of support staff positions 
in the Hamilton Branch. Bright and 
determined, Linda proved herself 
quickly and progressed into the role of 
senior RRAP clerk, a position she has 
held since 1983. 

By attending a variety of training 
workshops sponsored by CMHC, 
Linda has strengthened her aptitude in 
many areas. And, through part-time 
studies at Hamilton's Mohawk 
Community College, she is now in her 
fifth year of the Liberal Studies 

Program, learning the fundamentals of 
communication. 

The vacancy for the Communica
tions/ Marketing Officer at ORO was 
announced at the beginning of the 
year, about four months prior to the 
incumbent taking maternity leave. It 
was posted as a developmental oppor
tunity for employees within commuting 
distance of the Regional Office. 

A developmental opportunity can 
actually benefit two employees - the 
. one who qualifies for the opening, and 
the other who fills in behind during 
that person's absence. 

From her background working in 
the RRAP Program, Linda had good 
related skills and showed strong 
potential to handle the job well. But, 
she hadn't yet performed at the capa
city of the position. She said: "I looked 
on it as a challenge to learn another 
avenue of the Corporation, in an area 
that I hadn't really tampered in yet." 
She applied and was successful in the 
competition. 

With each situation, the training 
period and salary will vary. In Linda's 
case, she had six weeks to learn her 
new responsibilities from the incum-

me 

bent. "If you were being promoted 
from a clerical level to an officer's 
position in the same program area, 
you'd at least have a grasp of the 
basics. For me, training in the 
communications/ marketing field 
meant exploring a whole new territory 
- in just six weeks!" she commented. 

Career opportunities don't just 
happen - people make them happen. 
ORO's developmental opportunities 
recognize that employees can acquire 
new skills in manY,different ways . 

The answer is not to sit back, 
though, waiting for that big promo
tion. Take Linda Harvey's advice: 
"Watch the posters; speak to people 
already working in the type of job you 
would like; find out what it takes. And 
make things happen!" 0 

(Roslyn Reisch is a Co-op Student in 
the Corporate Communications Pro
gram at Seneca College. She spent her 
co-op work session with the Communi
cations Department of the Ontario 
Regional Office.) 
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Managing 
the Business 

(photos by John Moore) 

When some ninety employees from 
across Canada gathered in Ste Adele, 
Quebec, last May for the annual 
National Underwriters Conference, the 
theme was "Managing the Business". 

A major aspect of "managing the 
business" ce'ntered around the 
marketing of the new mortgage loan 
insurance ihitiatives. This was intended 
to build on the start that had been 
made at the recent Managers' Confer
ence. It was also an opportunity to 
learn CMHC staff views on how to 
operationalize the concept of "equal 
access". 

The gathering provided a forum for 
dialogue with field personnel to 
identify local or regional issues, and to 
obtain their recommendations for 
dealing with them, while a "trade
show" style exhibit area provided a 
unique way for key divisional staff to 
further talk with conference attendees. 

Participants divided into eight 
groups to identify key issues for 
discussion in areas of "Knowing your 
market", "Managing the risk", 
"Managing the operations", "Market
ing and implementing the product 
changes", and "Making the sales cases". 

Underwriting coordinators then 
analyzed the issues and concerns 
raised, in addition to some previously 
submitted in pre-conference planning, 
in order to determine priorities. In 
order of support generated, some of 
the leading concerns were (a) Role of 
Technical Services and Technical 
Underwriting issues, (b) Quality vs. 
quantity, (c) MUltiple rental, 
(d) Investor units, (e) External 
appraisals, (f) Performance standards, 
and (g) Market analysis. 

Many detailed recommendations 
were put forward on the,various key 
issues. 

Bill Mulvihill, at that time Director 
of Underwriting, later addressed the 
group on the rationale for the public 
mortgage loan insurance. 



An attentive group at one of the plenary;sessions. 

He said that Underwriting's primary 
objective "is to provide all Canadians 
with equal access to mortgage financ
ing at the lowest feasible overall price." 
He explained that by "equal access", 
we mean geographically invariant pre
miums and fees, and when we use the 
term "mortgage financing", we mean 
the overall cost of mortgages and not 
just the cost of mortgage insurance. 
"This definition of our mandate," Bill 
stated, "precludes limited liability 
insurance, reaffirms our policy of insist
ing that lenders give market interest 
rates to all NHA clients regardless of 
location and implies CMHC will not 
charge administrative fees that 
discriminate against geographic areas." 

In the display area. (from left) Franrois 
Delisle. Mark McInnes and Pamela 
Duncan. all then of the Underwriting 
Division. chat with Bruce Simpson. 
Calgary Branch. 
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One of several sub-groups 
discussing major 
issues in workshop fashion. 

Referring to our secondary objec
tives, Bill commented that CMHC will 
support other government programs, 
especially economic stimulation 
efforts, but the government will be 
responsible for any higher than normal 
losses that the fund might incur in 
sponsoring these programs. As well, 
the insurance program is there to sup
port innovation in mortgage financing 
again with our losses covered in cases 
of excessive risk. He went on to add 
that, in terms of an operating philo
sophy, the government had decided to 
achieve its social objectives by being 
active in the market place and using 
profits from normal markets to service 
all areas of Canada. 

Bill Mulvihill then noted that, in 
trying to achieve our objective through 
the traditional way, we must be aware 
of constraints in our freedom to 
operate mortgage insurance. The first 
constraint is to break even: premiums 
and fees must generate sufficient 
surpluses to cover losses in times of 
economic recession. The key to success 
is being able to predict our losses so 
we are able to set appropriate pre
miums over the long term. 

The second constraint is that we 
must provide fair competition to the 

private sector. We can compete with 
MICC on the basis of service, but not 
on the basis of premiums and fees. Our 
business of a social nature balances the 
private sector's requirement for a sur
plus to provide to shareholders who 
put up risk capital to back the MICC 
insurance premium. Because risks for 
private insurers have proven to be very 
high, investors demand a healthy 
return. 

It is the Corporation's intention as 
the leader in the mortgage insurance 
business to expand our market. Bill 
went on: "Because the economy is 
good, you can now get uninsured 
financing up to 80 per cent almost 
anywhere in Canada." He stressed that 
we have to get this business if we are 
to meet our objectives: 20 per cent of 
our loans must be low ratio - below 
80 per cent - which is about double 
what we have now. 

Marketing efforts must be directed 
towards quality business, and this led 
smoothly into further discussions of 
the National Marketing Plan. 

When the 1987 National Under
writers' Conference closed, participant 
evaluations made it clear that the 
overall effort has been well worth
while. 0 



Hard work was clearly combined with fun. 
as the smiling faces in this plenary group 
attest. 

Dinner during the conference provided an 
opportunity for an informal "roast" of Bill 
Mulvihill. who was shortly to move on to 
new responsibilities. Tribute was paid to 
Bill by each Region. as well as by the 
Underwriting Division during the dinner. 
and a number of gifts were presented. 
Here. Doug Taylor. Prairie and N WT 
Region. presents Bill with a size 6X swim
suit. which an enterprising shopper had 
spotted bearing the logo" P RIME" along 
with an appropriate arrow. P RIME is an 
acronym for an underwriting program. 
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CMHC: 
a world authority 

on housing 
. President George Anderson made his 
first trip to Africa this Spring, as head 
of the Canadian delegation to the 
tenth commemorative meeting of the 
United Nations Commission on 
Human Settlements (UNCHS) in 
Nairobi, Kenya. 

"It's always a great honour to be 
asked to represent your country," 
Mr. Anderson says. 

It was an honour for CMHC as well. 
Canada Mortgage and Housing 
Corporation is designated by the 
government as the main federal agency 
to speak for Canada at international 
meetings concerned with housing and 
human settlements. 

The provinces, other federal depart
ments and agencies, and non
governmental organizations may take 
part in these meetings, in accordance 
with guidelines provided by the Depart
ment of External Affairs, but their 
participation must be co-ordinated by 
CMHC. 

It's an honour we have earned. We 
are acknowledged as a world leader in 
wood-frame construction. We are 
recognized as one of the most efficient 
countries in the world in organizing 
financing for house-building. By any 
reasonable measurement, Canadian 
housing is among the best in the world 
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and Canadian cities are among the 
most habitable. 

During the six days he spent in 
Africa, Mr. Anderson had a glimpse of 
some of the world's worst housing 
conditions and the devastating effect 
of unplanned urban growth. 

"Africa seems to be a land of stark 
contrasts," he says. "It's really very 
beautiful. If you saw the film "Out of 
Africa", you will know how enchant
ing the countryside is. But I came away 
with mixed emotions. The human 
condition, particularly in the urban 
squatters' settlements, is indescribable. 

"You couldn't call the hovels people 
live in shelter - cardboard or straw 
shacks with clothing thrown on top for 
roofing. They have no running water, 
no sanitation. Animals are slaughtered 
in the street. 

"This kind of squalor goes on for 
miles," Mr. Anderson says, "while on 
the other side of the road are large 
luxurious houses of the kind you 
might find in Ottawa's Rockcliffe 
Park, or Toronto's Rosedale district, 
or Vancouver's Shaughnessy Heights. 
You can't help wondering how long 
this gulf can endure. How long will it 
be before the people in the shacks 
begin to creep across the road?" 

Nairobi is by no means the worst 
example. Millions of families through
out the Third World live in similar 
conditions and their plight is the 
concern of more than 100 nations who 
are members of the United Nations 

Commission on Human Settlements. 
This year's meeting of the commis

sion marks the tenth anniversary 
of Habitat, the United Nations 
Conference on Human Settlements 
which was held in Vancouver in 1976 
and was attended by more member 
states than had ever before taken part 
in a U.N. conference. 

UNCHS grew out of the Habitat 
conference and is committed to 
fulfilling the aspirations of the people 
who met in Vancouver. 

Mr. Anderson told the 600 delegates 
who attended the Nairobi meeting that 
the world has fallen short of the noble 
objectives the delegates subscribed to 
in 1976. 

There were perhaps understandable 
reasons that these ambitions were not 
realized but, in many cases, the failure 
was due to what he called "the lack of 
political will". 

In a world growing larger by 140,000 
people every day, many children face 
the prospect of crowded, rootless lives 
"in mega cities which no one has ever 
learned to run". 

The seriousness of the crisis must be 
understood around the world, he said. 



Every country had a moral obligation 
to consider shelter priorities at home 
and abroad. Human settlements linked 
to social and economic development 
must be a national commitment. 

The physical provision of housing, 
however, was beyond the capacity of 
most national governments. If housing 
was to be built, local people would 
have to build it, with some help from 
friendly states, but largely with their 
own resources. 

Canada was prepared to give techni
cal and professional advice. Canadian 
municipalities were offering guidance 
to cities and towns in developing 
countries. 

"This is the kind of direction we see 
for the future," Mr. Anderson told the 
delegates. "It's a matter of strengthen
ing local resources so that people can 
meet their own needs for shelter with 
what they have in hand." 

On its final day the conference 
passed a resolution recommending to 
the General Assembly of the United 
Nations a global strategy which will 
ensure that shelter for the homeless 
remains a high priority on the world's 
agenda between now and the year 2000. 

The General Assembly was to con
sider the resolution at its meeting in 
New York in October and Mr. Ander
son is expected to speak in support of 
it, as a member of the Canadian 
delegation to be headed by Prime 
Minister Mulroney. 

President George Anderson, head of the 
Canadian delegation to the Tenth 
Commemorative Session of the United 
Nations Commission on Human Settle
ments, addresses the plenary session in 
Nairobi, Kenya. On his right is Maurice 
Rabot, Manager, CMHC International 
Relations. Behind are Corporate Secretary 
Christine Rump and Douglas Hammond, 
Acting Canadian High Commissioner in 
Kenya. 

Members of the UNCHS secretariat 
had high praise for the performance of 
the Canadian delegation at Nairobi, 
not only in the plenary and committee 
sessions but in the informal corridor 
negotiations that are an important part 
of international meetings. 

George Anderson and Arcot 
Ramachandran, Executive Director of 
Habitat, sign a three-year agreement 
renewing Canada's support of the UNCHS. 
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In addition to its membership in 
UNCHS, CMHC represents Canada in 
two other major organizations: the 
Committee on Housing, Building and 
Planning of the Economic Commis
sion for Europe and the Group on 
Urban Affairs of the Organization for 
Economic Co-operation and 
Development. 

CMHC also supports the U.N. 
Habitat information office, located at 
York University in Toronto, which 
serves North America and the Carib
bean as a centre for the exchange of 
information and research on housing 
and human settlements. 

Almost from its beginning, at the 
end of World War II, CMHC has 
played an important role on the world 
scene, not just as the national spokes
person at international conferences but 
through the exchange of information 
and experience with individual coun
tries. 

The people who arrange to receive 
visitors from abroad and help to 
organize CMHC's participation in 
international meetings are the 
members of the International Rela
tions Office: Manager Maurice Rabot 
and Administrative Assistant Irene 
Purkhart. They offer advice about 
which international meetings CMHC 
should attend and brief the partici
pants about the issues they are likely 
to encounter. 

More significant, perhaps, than indi
vidual visits from other countries is the 
continuing exchange of information 
and research which we enjoy with the 
United States, Japan and France, 
under formal bilateral agreements. 

Our agreement with the U.S. is parti
cularly productive. We signed the first 
memorandum of understanding with 
the U.S. Department of Housing and 
Urban Development (HUD) in 1977, 
and it has been renewed every five 
years since that time. The agreement 
,"overs virtually all aspects of housing 
and urban affairs including the 
development of policies and strategies, 
social housing, rehabilitation, energy 
conservation, Native housing, and 
mortgage financing. 

Officials of the two countries 
frequently work together to produce 
joint studies. Some recent ones have 
dealt with: revitalizing neighbour
hoods; rental-housing assistance; 
affordability problems, and the 
creation of new housing in unused 
space in older neighbourhoods. 
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George Anderson presents a cheque for 
$600,000 to Arcot Ramachandran to help 
support the Habitat Information Centre. 

CMHC and HUD representatives 
meet twice a year in U.S. and Cana
dian cities to plan new initiatives. 

U.S. experience was extremely 
useful in developing and implementing 
the new Canadian mortgage-backed 
securities program. At a recent 
meeting of the Joint Committee in 
Phoenix, Arizona, Canadian and U.S. 
officials studied some innovative 
housing projects for the elderly, 
designed to suit their financial cir
cumstances and to assure them 
continuous health-care services. 

These bilateral exchange programs, 
along with the occasional visits by 
representatives of other countries, help 
us to keep up to date on the most 
recent developments in housing and 
human settlements wherever in the 
world they may occur, so that we can 
improve the service we provide to 
Canadians. 

In international relations, however, 
as in most other aspects of our work, 
we are both a business organization 
and an agent for carrying out govern
ment policy. We have a mandate to 
present to the world Canada's views on 
how best to shelter the world's home
less people. 

One way of focussing attention on 
the critical shelter needs of millions of 
people throughout the world is the 
United Nations International Year of 
Shelter for the Homeless. That will be 
the subject of an article in another 
issue of Perspective in a continuing 
examination of CMHC's international 
role. 0 



On-Reserve Housing: 
Meeting 
the 
challenge 
by Colleen Kelly-Forrester 

The on-reserve housing scene in 
Alberta is changing for the better, 
thanks to the pioneering efforts of two 
dedicated workshop leaders - Barbara 
Clough, Program Officer, Social Hous- h 

ing, and Bonnie Huitt, Portfolio Man
agement Officer, Edmonton Branch. This has been the second year 

CMHC has conducted the sessions. In 
March 1987, some bands requested a 
refresher course and others invited 
CMHC back to train new staff. 

Long before National Office decreed 
that there must be tighter controls for 
the delivery and administration of on
teserve allocations, the Clough and 
Huitt team were meeting with the 
bands in each Indian and Northern 
Affairs Canada (lNAC) district and 
explaining the 56.1 program and the 
application and management process. 

Commitment Stage 
Whereas before, the bands were 
submitting unacceptable or incomplete 
application packages, now they fill out 
the forms and there is completion of 
all CMHC requirements. 

"From a control point of view, there 
was not enough in place to protect the 
bands and to ensure that the program 
was not abused," said Barbara. "They 
weren't going out to tender or entering 
into fixed priced contracts with con
tractors; There were no construction 
holdbacks." 

Basically an educational program, 
the two-day workshops have drasti
cally improved the situation, provided 
the bands with better security and 
taught them how to protect their 
interests. 

For example: On-reserve housing 
administrators now know that contrac
tors have to be bonded. So if the 
contractor walks away without finish
ing the work or does a shoddy job, the 
bands have something to fall back on. 
If the contractor goes bankrupt, the 
bonding company will step in and 
finish the work. 

Barbara maintains, "It is a long slow 
process that will take several years and 
a continuous process of education." 

Initially the bands were not too 
happy about all the extra paperwork, 
but now they say they like to see 
CMHC visit them each spring when 
INAC gives them their budget alloca
tion. INAC decides which bands 
"need" units and also have the exper
tise to manage the housing project. 

Barbara and Bonnie ensure that the 
bands have all the data they need to 
put together a successful application 
package. The first thing they do is 
show a slide presentation which is a 
step-by-step guide dealing with every
thing from finding land to moving in 
the tenants. Originally prepared by a 
native group in British Columbia, the 
workshop team have adapted the slide 
presentation to the on-reserve scene 
in Alberta. 

The team does four main workshops 
a year plus several evening presenta
tions. The Edmonton Branch deals 
with 18 out of 31 bands in the territory. 
The 18 bands are divided up into the 
INAC districts of Fort McMurray, 
Slave Lake, St. Paul and Spruce Grove. 

"We usually try to have the work
shops in a meeting room in a hotel," 
said Barbara. "So the workshop parti
cipants are not interrupted by staff or 
other band members." 

Bonnie Huitt (left), 
and Barbara Clough. 

INAC sets up the workshop dates 
and then nptifies CMHC. The band 
members' travel and accommodation 
expenses and the meeting room 
charges are covered by INAC. CMHC 
pays for Corporation staff accommo
dation, travel and meals. 

There is usually somebody from 
INAC at the workshops to act as a 
resource person and to answer ques
tions. One question which is frequently 
asked is why the INAC ministerial 
guarantee is necessary. 

Since a mortgage cannot be regis
tered on reserves, as they are Crown 
lands, the ministerial guarantee which 
is provided by the Honourable Bill 
McKnight, INAC Minister and former 
Minister responsible for CMHC, 
secures the loan. In the event of 
borrower default, the INAC minister 
will pay the claim. The ministerial 
guarantee functions much in the same 
manner as CMHC's NHA Mortgage 
Insurance Fund (MIF). 

A CMHC inspector is also invited to 
the workshop for an hour to answer 
technical questions on plans, septic 
tanks, cisterns, code requirements, etc. 

Administration Stage 
When the commitment stage of the 
workshop is finished, Bonnie deals 
with the administration of units once 
they are ready for occupancy. Her 
topics include rent calculation and 
collection, leases, operating expenses, 
and requirements of the operating 
agreement. 
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Historically bands have not had to 
collect rents for on-reserve housing 
and it is often a foreign concept to 
them. Band members ask why they 
should have to pay rent when their 
neighbour down the road who lives in 
non-NHA housing - which is usually 
existing INAC housing - or a house 
which the band built themselves, does 
not have to pay rent. 

Chiefs and Councils find it difficult 
to get members to accept rents. In 
years where the Province was not so 
economically depressed, some reserves 
had the funds through oil and gas 
royalties to subsidize rents. Now they 
cannot afford to provide this subsidy 
and they need the 56.1 federal subsidy 
assistance. 

Once the residents move into an 
on-reserve rental unit, they think of it 
as their home and never leave it. When 
the bank loan is paid off, band coun
cils turn the homes over to the 
members. 

"A lot of band members used to 
take the attitude that once the house 
was built, they didn't care anymore 
about the paperwork, books or 
records," Bonnie remarked. "But now 
they know that they have to show res
ponsible management of existing pro
jects under this program - or they 
lose the subsidy and the prospect of 
additional housing units from CMHC." 

Bonnie talks to the bookkeepers and 
band accountants about the require
ment under the operating agreement 
for a yearly audited financial statement. 

"Before they would produce a state
ment which was the whole band's 
business, not just for housing," she 
said. "Now they are beginning to 
account for income and expenses on a 
project by project basis. They are also 
submitting budgets and for the first 
time, understand how the program 
operates." 
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At a recent on-reserve workshop in Slave 
Lake. Alberta. are (from left): Barbara 
Clough. Program Officer. Social Housing. 
Jerry Tighe (Indian and Northern Affairs 

The replacement reserve is another 
requirement 6f the operating agree
ment which Bonnie addresses. 

Prior to the beginning of the work
shops in March 1986, the majority of 
the 18 bands in CMHC Edmonton's 
territory had never funded a replace
ment reserve. The establishment of the 
replacement fund has given them more 
security in the event of home main
tenance emergencies. Now they set 
aside money on an annual basis until it 
reaches a maximum amount just in 
case they need capital for replacement 
costs associated with a new roof, water 
tank, stove, fridge, etc. 

The groundwork which is being laid 
by Bonnie and Barbara through their 
workshops will help to ensure an 
adequate supply of On-Reserve Rental 
Housing for Alberta's native peoples 
for years to come. 

Barbara (left) 
and Bonnie 
conducting a 
typical on-reserve 
workshop. 

Canada). Bonnie Huitt. Portfolio Manage
ment Officer. Alfred Goodswimmer and 
Carol Goodswimmer. Sturgeon Lake Band. 

The Calgary Branch have also 
recently decided to utilize the work
shop model which was developed by 
the Clough and Huitt team. Murray 
Town, Co-ordinator, On-Reserve 
Housing, Rural and Native Housing 
Group, National Office asked Barbara 
to send copies of their Information Kit 
for On-Reserve Housing to offices in 
Winnipeg and in the Maritimes. So 
what started as an Alberta-based 
program is now perceived to be bene
ficial on a Canada-wide scale. 0 



Atlantic Employment Equity Group 
"Our challenge in 1987 will be to maintain 

momentum established in 1986 and to build and 
improve upon the strong network already in place. 
We are already looking forward to doing just that!" 

- The Atlantic Employment Equity Group 

In the spring of 1986, a meeting of the 
minds occurred at the Atlantic 
Regional Office in Saint John, New 
Brunswick. The purpose of the meet
ing was to discuss employment equity 
in the Atlantic region. Participating in 
this meeting were the General 
Manager of the Atlantic Regional 
Office, the Manager of the Employ
ment Equity Office, the President of 
the Advisory Group - Women, the 
Atlantic Delegates to the Advisory 
Group - Women, and several women 
in senior positions from the Atlantic 
Regional Office. 

The main theme carried throughout 
the session was the need to improve 
communications among women in the 
Corporation at all levels, between 
women and senior management in 
particular, and how the concerns of 
women could best be communicated to 
senior management. 

Following the meeting, three women 
in the Atlantic held a brainstorming 
session to determine what achievable 
employment equity initiative would lay 
the groundwork for improving com
munication. The decided approach was 
to call a one day meeting of junior and 
senior women in the Atlantic with 
representatives from each of the 
Offices in the Region. Participants 
were selected from administrative 
support and senior categories, from 
the Advisory Group - Women, and 
from Human Resources staff. 

The strategy was to exchange infor
mation, engage in open discussion and 

to keep people talking. The fear of the 
organizers was that participants would 
not participate, but that proved to be 
unfounded as the first meeting was a 
resounding success. There was lively 
discussion, concerns were documented, 
a goal was established and, best of all, 
the participants wanted more. Thus 
the birth of the Atlantic Employment" 
Equity Group. 

The goal in 1986 was the develop
ment of a skills inventory. There was 
concern among participants that some 
of the key employment information 
about themselves was underutilized, 
not readily accessible and perhaps 
inaccurate. The skills inventory was 
renamed "Personal Data Factsheet".' 
It is based on a questionnaire which 
collects information on target group 
membership, educational background, 
mobility status, work experience both 
internal and external, and short-term 
training requirements. A pilot group of 
staff completed the survey and two 
automated systems were developed to 
accommodate the data. 

In 1986, a representative of the 
Atlantic Employment Equity Group 
attended the 1987 Regional Planning 
session to share with senior manage
ment in the Atlantic the ideas and 
concerns raised by the group, and to 
put forward two proposed goal 
themes. Subsequently, both of these 
goals were included in the 1987 
Regional Office Business Plan. 

Because the initial effort was so 
successful and indicated there was 
both a need and a desire for this type 
of event, a second meeting was held in 
Saint John in November. At this 
session the design and content of the 

Personal Data Factsheet was finalized 
and two goals were discussed for 1987. 

In 1987, the Personal Data Factsheet 
will be operationalized. This means the 
survey will be distributed to all staff 
for voluntary completion. Personnel in 
Human Resources at the Atlantic 
Regional Office will use either a pro
gram designed on FMS 80 or Omni
word to capture the data. The second 
goal in 1987 will be the development of 
a formalized mentors hip program in 
the Atlantic, aiming for three mentors 
and three protegees by year-end. 

Some measurable results have been 
achieved in 1986. But there are also 
resul~s in areas that may be less notice
able; though no less important. 
Communication between all levels of 
female staff and between staff and 
senior management has improved. 
There is also a better understanding of 
employment equity and there is a 
vehicle in place for sharing and 
surfacing concerns. Senior women in 
the Atlantic are aware of the responsi
bility they share with senior manage
ment to assist and promote junior 
women in the organization. 

The challenge in 1987 will be to 
maintain momentum established in 
1986 and to build and improve upon 
the strong network already in place. 
The Group is already looking forward 
to doing just that! tJ 
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Hal Bottomley, Manager, Kelowna Branch: 
Due to CMHC insurance requirements, he 
cannot fly himself to Corporation 
meetings. 

Don't expect Ha1 
Hal Bottomley worked in our Prince 
George and Kamloops offices between 
1978 and 1982, when he began 
commuting daily to Kelowna. He 
assumed the Manager's position in 
Kelowna in 1983. 

As a young man, H~l had always 
been fascinated with the idea of flying, 
and determined, back in the 70s, that 
he would learn. 
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Learn he did, at St. Andrews Air
field north of Winnipeg, and he earned 
his private pilot's license in 1977. The 
move to British Columbia a few 
months later merely added incentive to 
use his newly-acquired skills to further 
explore his new environment. 

Hal also kept on learning: he later 
added a commercial license, mastered 
float planes, and then multi-engined 
aircraft. Along the way, he also 
became an instructor. 

He is now qualified to fly light, 
twin-engined aircraft of up to 12,500 
pounds gross weight. This includes 
many Cessna and Piper aircraft like 
the Cheyenne and Seneca, but he says 
the one he enjoys the most is a Piper 
Super Cub on floats. 

Teaching is something Hal also 
enjoys greatly, though his available 
time has not left him many opportuni
ties to teach in recent months. Flying 
with a novice can lead to some odd 
situations, too. 

One time, Hal flew with a beginner. 
In order to be able to reach the con
trols in case of emergency, Hal was 
wearing only his lap belt without the 
constricting shoulder harness. In 
practicing a "stall drill" where the 
response is to lower the nose, the 
student over-reacted and put the 
aircraft into a vertical dive. Without 
the shoulder harness to restrain him, 
Hal's head hit the cockpit and he was 
lucky to recover in time to pull the 
plane out of the dive. 

Close-up views of the B.C. scenery 
became possible when Hal flew some 
trips for the International Salmon 
Commission that was studying the 
impact of a dam on salmon spawning 



to fly in for a meetin 
waters in the Fraser River system. 
Flying out in the early evening, they 
would descend on floats and catch 
some salmon, stuffing tiny radio trans
mitters down their throats. Then, they 
flew at tree-top height in order to track 
the fish. Not a job for the faint-hearted! 

Some odd characters would show up 
looking for flights, too, especially 
when activity in Northern B.c. was at 
its peak and Hal was in Prince George, 
but he made (and kept) a great many 
flying friends, who included RCMP 
pilots, bush pilots, loggers, and 
trappers. 

Most of the trainees Hal worked 
with were male - he can only 
remember three female trainees - he 
says, and they all received their 
licenses, but training today is not what 
it was five or ten years ago. The 
training market has changed, and 
liability insurance has become 
extremely costly. Flying time can cost 

about $80 an hour, and that has 
, reduced the market for training. 

As an experienced pilot, Hal can 
still go to any airport, and rent a 
plane. He does so for the occasional 
pleasure trip and shows rental opera
tors proof of proficiency, but Hal is 
not able to rent his own transport to 
attend CMHC meetings due to the 
Corporation's insurance requirements. 

Flying commercial airlines is so 
different, Hal says. You can even get a 
hot meal and use a washroom along 
the way, whereas on a 200-mile trip in 
a light aircraft, forward planning has 
to be very complete. There's no 
stopping at the side of the road when 
half-way there. 

The image of the remote-area pilot 
as an air-jockey with a load of beaver 
pelts is changing, and Hal Bottomley is 
a man who has achieved what he set 
out to do. He still enjoys the notion of 
flying, along with the personal satis
faction that comes from the use of 
precision and judgement to handle an 
aircraft and bring it safely to a 
destination. 0 
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Sporting 
groups 
celebrate 
one year 
while 

• preparing 
the next 
by Bob Walker 

Rocks on ice 
The National Office Curling League 
wrapped up its 1986-87 season with a 
banquet attended by a majority of its 
members who feasted on a sumptuous 
meal of prime rib au jus. Afterwards, 
William Patry proceeded to present 
the winning teams with their respective 
trophies as follows: 
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National Office Curling League champions 
for 1986-87 are, from left., Bob Walker, 
Don Hess, Fran Hepworth, and skip 
William Patry. 

LEAGUE CHAMPIONS RUNNERS UP 

Skip William Patry Bob Braybrook 
Third Fran Hepworth Len Nylund 

JEAN HESS EVENT 

Dan Anderson 
Murray Town 

Second Don Hess Andrew Slegtenhorst Kay Reardon 
Lead Bob Walker Louise Anderson 

Other prizes awarded that evening were: 

ROOKIE OF THE YEAR HOG OF THE YEAR 

Gord Swan Louise Anderson 

Chris Brown 

CRYING TOWEL 

Maynard Douglas 

TRIPLE THREAT AWARD 

Louise Anderson 

TANTRUM AWARD 

Paul Reardon 

The outgoing directors of the club were then individually and publicly 
thanked, followed by the introduction of the new directors for the 1987-88 
season: 

President 
Treasurer 
Scorekeeper 
Referee 
Spares Convenor 

1986-87 DIRECTORS 

Murray Hogan 
Neil McDowell 
Cathy Bernier 
Maynard Douglas 
William Patry 

1987-88 DIRECTORS 

Dan Anderson 
Eva Berringer 
Bob Walker 
Paul Reardon 
Vivian Greenwood 

Once this was out of the way, the party really started and kept on 
going till the wee hours of the morning. A wonderful way to wrap up an 
interesting and enjoyable curling season, with the hope that next year 
will be even better! 



5-Pin bowling 

Two 0/ the individual bowling trophy 
winners/or 1986/87 are Mary Anne Frizell 
and Ewart Forde. 

For the 40th time in as many years, the 
National Office 5 O'Clock Bowling 
League ended its 1986-87 season with a 
very successful awards night in May. 

All of the prizes presented that night 
were cash prizes with the exception of 
the trophy awarded to the League 
Champions (in addition to cash). Over 
$1,200 was distributed for various 
honours such as League Runners Up, 
Highest Single, Highest Cross, Play
Off Champions and Runners Up, 
Perfect Attendance, Door Prizes, etc. 

Another presentation made that 
night was one to League President 
Paul Villeneuve by Gaetan Biard 
(ICOM) on behalf of Norm Hallendy. 
This consisted of a letter, beautifully 
mounted in a silver frame, and signed 
by N. Hallendy, then Senior Vice
President of Corporate Resources, 
commending the League on the fact it 
had been in existence for the last 40 
years and had offered so much to so 
many employees of the Corporation. 
Some of the attendees at the soiree 
such as Grace and Sam Macli and 
Irene and Ewart Forde, who have been 
part of the League almost since its 
inception, quickly supported this view 
and could recall good times when the 
5 O'Clock Bowling League was the 
major ongoing event of the year at 
CMHC. For those of you who are not 
aware, the area beneath the cafeteria at 
the National Office complex was long 
ago a bowling alley with several fully 
equipped bowling lanes. 

Altogether, it is surprising that the 
League completed its season this year, 
not because ofa lack of players but 
rather a lack of bowling lanes. Imagine 
the surprise and dismay of Paul Ville
neuve, when told in mid-season that 
the lanes were immediately and perma
nently closed and this, three days 
before the next scheduled bowling 
night. Well, not only did Paul succeed 
in locating substitute lanes that could 
accommodate all the teams in the 

league for the remainder of the season, 
which is no mean feat in itself, but he 
also managed to maintain the same 
night and playing times and, more 
importantly, the same prices. And to 
top it off, the new location boasts 
improved lanes and better amenities. 

Before giving up the floor to the 
disk jockey, a final thank you was said 
to Paul Villeneuve and Vince Yau, the 
Treasurer, for a job well done over the 
last two seasons. The directors for the 
1987-88 season were then officially 
introduced: 

President Bob Walker 
Vice-President : Pauline Dupere 

Treasurer : Gaetan Biard 
A recruiting drive began in August to 
increase the league by two new teams, 
and to add more names to a 
dependable "spares" list. In the coming 
season, bowling scores will be 
computerized, thus providing each 
player and team with an accurate 
picture of standings at any given time. 

As one of the longest-standing after
hours CMHC activities, the 5 O'Clock 
Bowling League is looking ahead to 
the next forty years. 0 
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crhe 
cha 1enge 

of being 41 
by Rosalie Hoteling 

The team. Left to right, front row: 
Marylou Leeman, Guy Gagne, Harry 
Crawford, Paula Greeley, Verna Oates. 
Second row: Harvey Hilliard, Rosalie 
Hoteling, Dawn Benson, Norma Miskell, 
Mac Woodman, Joan Dalrymple. 

It is 8:30 a.m., cloudless blue sky, 
sparkling clear air, several acres of 
crisp green lawn highlighted with 
patches of brilliant yellow daffodils, 
sunshine, and no snow. This was the 
setting in Bowring park as the St. 
John's senior staff met to review the 
office's progress on the Branch Plan. 

Our "theme" for the day left little to 
the imagination as our "team" captain 
(Branch Manager Guy Gagne) arrived 
sporting a baseball uniform embla
zoned with a bright red 40 and 
complete to the cap. 

To enlarge on the day's theme "We 
Are A Team" "We Are A Good Team" 
"We Are The Best Team In The 
Region", Joan Dalrymple, wearing the 
"layered" look, kept us on the edge of 
our seats with her solo performance of 
"Playing The Game" depicting all the 
players on any team - spectators, 
managers, rookies and heroes. At one 
point, as our cheerleader, she led us in 
a rousing CMHC cheer and we had 
great expectations of her running out 
of layers! 

Joan then challenged three teams 
with ten minutes to conceive and ten 
minutes to carry out an activity, each 
of which must include all others as 
participants. Touched with either 
desperation or a stroke of genius, we 
were soon able to be seen cavorting on 
the lawn as we followed-through with 
physical and mental exercises. How
ever, we were there to work ... and 
work we did! 

Joan's next presentation began with 
the drawing of a funnel which she used 
as a vehicle to demonstrate how to 
channel energy and effort into effi
ciency and effectiveness. Efforts 
channelled and structured to avoid 
waste; channelled for the elimination 
of the flurry of frantic unnecessary 
activity by focusing energy on 
achieving a defined task; and rather 
than clinging to the painstaking, 
detailed approach and becoming 
obsessed with procedure, on occasion 
to try to see the broader view. 

As she demonstrated, when the two 
parts of the funnel are not aligned, it is 
possible to sometimes be effective and 
sometimes ineffective, indicating slack
ness and need for overall alignment to 
correct this structural fault. People 



would probably choose "variety" over 
"difficulty" and although the output 
may be the same, the structure should 
not make things more difficult than 
they need to be. It is not always neces
sary to install a totally new system 
when some small structural improve
ment in the right place can make a 
significant difference. 

By practicing any, or all, of these 
concepts the big winner may be us, but 
as a team effort, by achieving highest 
output with minimum effort, the long
term winner will be productivity. 

Everyone then enjoyed the origi
nality and wit displayed in the 
"slogans" which were prepared by each 
one of us, related to our theme, and 
which served as admission to the 
sessions. 

In keeping with Corporation priori
ties, Verna Oates had done her 
homework and with the aid of over
heads and dialogue, briefed us on "The 
100 Best Companies to Work For in 
Canada". To some degree most 
companies encourage team spirit, 
communications, career development, 
mobility, incentives, recognition of 
staff, physical fitness, education aid, 
pay and benefits. The degree to which 
these are pursued and the success can 
be measured in the employees' job 
satisfaction and pride in the company. 

Verna outlined the tangible and 
intangible criteria used in assessing 
companies and explained it is not an 
excellent grade in all areas, but a 
combination of all the things a 
company does for its employees that 
promotes an environment where 
workers thrive. 

After an extensive discussion of the 
intangible criteria of atmosphere, job 
satisfaction, communications and . 
personal development, followed by 
suggestions from all of means to 
improve in each area, we completed a 
"Criteria for Assessment" form and 
gave CMHC an overall rating of 7.4 
out of 10. 

Having accomplished all we set out 
to do in the morning, half-time was 
followed by the realization we would 
now have to proceed with the monitor
ing of the Branch Plan. 

Even this task was almost a pleasure 
as Mac Woodman led us through his 

thoroughly prepared summary of each 
planning element, goal, performance 
standard, achieved results and oppor
tunities. In turn each was discussed, a 
very few revisions made and, despite 
earlier dire warnings of a late night, 
our Chairman Harry Crawford 
thanked everyone for a first class 
review and wrapped up the session just 
before 4:30. 0 

(Rosalie Hoteling is a University 
Recruitment Management Trainee, 
St. John's Branch.) 

Cheerleader Joan Dalrymple. 
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Donna 
has been 

fitted for the 
Olympics 

Donna Downey, Calgary Branch, may 
not see events but likes to be involved. 
(Photo by Rick Green) 

It all began about three years ago, not 
exactly as a prank, but without any 
real expectation that anything would 
happen. Donna Downey, Program 
Officer, Underwriting and RRAP at 
Calgary Branch, sent in an application 
to be a volunteer for the Winter 
Olympic Games in 1988. 

Nothing happened, and Donna had 
almost forgotten her application when, 
out of the blue, came an invitation to 
attend a special meeting of volunteers. 
The fact that it came from the hockey 
group, whereas she had first shown 
interest in figure skating, didn't matter 
at all. She went, and before she left the 
meeting, measurements had been taken 
to fit her for an Olympic uniform. 

The meeting of prospective hockey 
volunteers had attracted some 600 
attendees, and only 60 were required. 
Donna was one of the 60 that were 
selected, and she will work five six
hour shifts during the hockey schedule 
at Calgary's Saddledome and Stampede 
Corral. Her area of responsibility will 
be distributing two-way radios to 
officials and security personnel, and 
keeping track of who has what. 

Shift times run from 6 a.m. to noon, 
from noon until 6 p.m., and from 
6 p.m. until midnight. Donna does not 
yet know which shifts she will draw, or 
on what days. 



Does this mean that Donna will have 
a free look at Canada vs. USSR or 
other attractive hockey games? Not 
necessarily. In fact, she may not get to 
see a game at all. "But that's not the 
most important thing," explains 
Donna, "I just like to be involved." 

People were invited to volunteer in 
various areas, as the Olympic 
organizers tried to involve the 
community as much as possible. 
Today, they would probably like to see 
stronger local support. For every 
Calgarian who is enthusiastic about 
the games, there is another who seems 
indifferent, and a third who sees the 
coming Olympic invasion as a head
ache. Thousands of student residents 
at the University, for instance, will lose 
their residence for about two months 
at the very time when alternative 
accommodation will be both expensive 
and difficult to find. Some people have 
been put off by reports of irregularities 
in ticket distribution while others 
foresee crowded traffic and city 
facilities. 

Notwithstanding the pre-Olympic 
blues, Calgarians, like most Canadians, 
will likely get caught up in the excite
ment as opening day approaches, and 
fervent cheering-on of our athletes will 
exorcise most of the headaches. 

Alberta in February is probably n-ot 
our usual first choice for a winter 
vacation destination, as travel 
imaginations often think of warmer 
climes. The Winter Olympics will 
change the level of desirability for 
many people. 

The Olympic schedule runs from 
Saturday, February 13 until the closing 
ceremony on Sunday, February 28, but 
the Olympic Arts Festival in Calgary 
extends that period, as it begins on 
January 23 with a cornucopia of 

. Canadian and international talent in 
the literary, visual, and performing arts 
that will bring a bonanza of exciting 
sights and sounds to the city. 

In addition to the traditional events, 
there will be some demonstration 
sports: curling, short-track speed 
skating, freestyle skiing, and a disabled 
skiing exhibition. 

The sporting events are: 
• Alpine skiing (Nakiska, at Mt. Allan) 
• Biathlon (Canmore Nordic Centre) 
• Bobsleigh (Canada Olympic Park) 
• Cross-country skiing (Canmore) 
• Figure skating (Saddledome, Stampede Corral, and Fr. David Bauer 

Arena) 
• Ice hockey (Saddled orne, and Stampede Corral) 
• Luge (Olympic Park) 
• Ski jumping (Olympic Park) 
• Nordic combined (Olympic Park and Canmore) 
• Speed skating (Olympic Oval). 

Calgary'S Olympic Saddledome will be 
home to several events. 
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Calgarians will share their city with 
some 1,500 athletes, 1,100 coaches, 
trainers and team staff, plus thousands 
of spectators. Organizers are already 
claiming several "firsts": 

first time there has been 16 days of 
competition and official cere
monies; 
first time all-new venues are being 
used; 

- first time hosted by a major city 
served by an international airport. 
(This is an organizers' claim - we 
are not sure how they account for 
Oslo, the capital of Norway, in 
1952); 
first time in Canada; 

- first time with a fully-enclosed 
speed skating oval. 

The people present in Calgary to 
watch will be joined by an estimated 
1,500,000,000 television viewers 
world-wide. 

CMHC staff wishing to receive 
information regarding lodging should 
write to: 

The Olympic Housing Bureau, 
P.O. Box 4600, Station "C" 
Calgary, Alta. T2T 5Wl 

Information regarding ticket avail
ability can be obtained from the 
Olympic Ticket Office, P.O. Box 1988, 
Station "M", Calgary, Alta. T2P 4E7 0 
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Skifumping area under construction last Ma.v. 

Hidy and Howdy are 
the official mascots. 



· An artist's impression of the Nakiska Base Lodge Buildings. 

About the Winter 
Olympic Games ... 

The International Olympic Commit
tee is a non-profit organization 
created by the Congress of Paris of 
June 23, 1894. It is charged with the 
control and development of the 
modern Olympic Games. 

The Olympic Games consist of 
the Games of the Olympiad and the 
Olympic Winter Games. Olympiad 
is a term referring to a period of 
four successive years which follow 
the games. The first modern 
Olympiad took place in Athens in 
1896, and subsequent Games have 
been numbered consecutively since 
then, even though it has not been 

possible to hold the Games in every 
Olympiad. 

Winter Olympic Games comprise 
competitions in winter sports, and 
were first held in 1924. They have 
been numbered sequentially since 
then, and the term Olympiad is not 
used in connection with Winter 
Games. These will be the XVth 

Winter Games. 
The Olympic symbol is the 

familiar five interlaced rings, either 
in different colours or one single 
colour. The Olympic Emblem is a 
combination of the Olympic Rings 
together with another distinctive 

sign - in the case of Calgary, a 
stylized snowflake. 

Winter games, of course, were 
not part of the ancient games, nor 
of the earlier modern games. Figure 
skating was introduced in L<;>ndon 
in 1908, but dropped again in Stock
holm in 1912 then reintroduced 
(along with ice hockey) in 1920. 

The first-ever Olympic Gold 
Medal for ice hockey was won by 
Canada, represented by the 
Winnipeg Falcons. Pressure was 
exerted on organizers to include 
more winter sports, leading to the 
separate winter games in 1924. The 
first Winter Olympics were held in 
Chamonix, France, followed by St. 
Moritz in Switzerland. 

Three centres have been honoured 
to hold the games twice: St. Moritz 
in 1928 and 1948, Lake Placid, N.Y., 
in 1932 and 1980, and Innsbruck, 
Austria, in 1964 and 1976. 0 
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CMHC Inspector fights 

When you go into the northern part of 
many Canadian provinces, it is neces
sary to make some allowance for condi
tions. Roads may vary from two-lane 
blacktop to bumpy, rutted, logging 
tracks; some may only be passable in 
winter when the ground is frozen. 

Accommodation varies, but seldom 
reaches the generally-accepted big city 
standards, and meals must be taken 
where they are available instead of 
having a multitude of restaurants from 
which to choose. You may fancy a 
Szechuan Chinese dinner, or a tasty 
fettucini Alfredo, but have to settle for 
sausages and chips or frozen pizza. 

Travelling on business is not often 
the romanticized expedition one reads 
of in stories, or dreamed of by those 
who do not have to travel on business. 
Just ask Ted Yaworski, Inspector at 
Edmonton Branch. 

Ted recently set out on a series of 
final inspections under the Emergency 
Repair Program together with 
Rochelle Hagadorn and two cadre 
trainees. It is possible to drive north
west from Edmonton for about 2~ 
hours on a paved road, but after that it 
is a dirt road. Our group (with various 
inspection stops) had to drive three 
hours on the dirt road after Slave Lake 
to Red Earth Creek and another two 
hours along a rutted logging road 
before they could head towards home. 

The only commercial accommoda
tion in this area was a group of trailers 
that constituted the Red Earth Inn. 
Some inspections were completed at 
nearby Loon Lake, when the group 

. noticed smoke rising on the other side 
of the river, and they quickly realized 
that a house was on fire. 

Driving around as fast as possible, 
. the CMHC group arrived just after the 
RCMP officer drove up. There were 
also two local men, and they already 
knew that the woman and children 
were out of the burning building. But 
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they were short of help on this cold 
but sunny and windy day. A pumper 
and water tank truck arrived, but the 
strong wind had made the job virtually 
impossible. Ted Yaworski didn't stop 
to think - he just got busy helping the 
little group fight the losing battle with 
the fire. At least it was contained, and 
did not spread. 

"People were just standing around, 
watching," Ted explained, "so I just 
grabbed a hose to help fight the fire." 
He had no gloves, so the freezing cold 
water going through the hose soon had 
Ted's hands as icy as the water, and the 
tank was refilled twice. There are no 
handy fire hydrants in the bush. 
"U nfortunately," Ted concluded, "it 
was to no avail ... the house burned 
to the ground anyway." By this time, 
Ted was concerned that they had taken 
quite a lot of time and spoiled the 
group's travel schedule! 

fire 

Rochelle Hagadorn and Ted Yaworski 
check their route on the map. 



Program Officer Rochelle Hagadorn 
knows the various officials in the area, 
and called the appropriate provincial 
office. By the next day, an emergency 
trailer had been hauled in to the com
munity to provide emergency shelter 
for the homeless family. 

Ted Yaworski is a fairly new 
employee at CMHC, but no matter 
how many inspection trips he sets out 
on, this is one journey he is unlikely to 
forget. And just in case he does, 
Rochelle had her camera along and 
took some pictures that will remind 
him! D 

Rochelle took some 
pictures in case Ted 
forgets his trip. 

Ted helped fight 
the fire. 
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This bright. modern new building houses 
CMHC's Edmonton Branch. 

Board Chairman Bob Jarvis cuts the 
ribbon to officially declare the Branch 
"open". President George Anderson helps 
hold the ribbon. and they are flanked by 
Regional General Manager Peter Anderson 
(left) and Branch Manager Mike Young. 



Next day, it was back to business as usual. 
Here, some of the Inspection staff gather 
around the desk of Secretary Magda 
Griffin. 

"Once in a lifetime" is how one 
Edmonton Branch employee describes 
the events of May 13, 1987. 

That was the day members of the 
Board of Directors and senior manage
ment helped them officially open their 
brand-new office and then took them 
out to dinner. 

How did all this come about? The 
Board of Directors had travelled to the 
Alberta capital for one of their regular 
meetings and while they were in town 
took the opportunity to become 
acquainted with local staff and major 
clients. 

Edmonton employees had moved 
into their new quarters less than two 
weeks before the Board visit. The 

During the evening reception, Staff Service 
Awards were presented to many of the 
staff. Some of them, posing with President 
George Anderson and Chairman Bob 
Jarvis, are: Barbara Clough, Kathy 
Laliberte, John McWilliam, and Laurie 
Scott. 

office was quickly made ship-shape 
and an official opening arranged for 
the afternoon of May 13. 

More than 100 major clients mingled 
with employees and looked on while 
the Chairman and President partici
pated in the ribbon cutting and presen
tation of a commemorative certificate 
to the staff. 

The 19,000 square-foot office, new 
home to more than 100 employees, 
occupies the entire second floor of a 
modern building at 10216 124 Street, 
just a few blocks from their previous 
location on Stony Plain Road. 

Much of the building had not been 
previously occupied, so the bare floors 
and exterior walls were transformed in 
the lO-week period be(pre the move 
into a most functionarand attractive 
working environment. 

Two of many pleasing features are 
the centrally-located, cheery staff room 
and the professional, well appointed 
board room. 
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Board Members and other guests tour the 
building. Mrs. Irene T. Swindells, left, 
Board member for the Atlantic Region, 
chats with Edmonton staff Communica
tions Officer Colleen Kelly-Forrester in the 
office lunch room. 

Entertainment was provided during the 
evening, and was greatly enjoyed by 
assembled guests. 

The office is the first in Canada to 
proudly display CMHC's new 
corporate signature. It appears on a 
locally-produced sign near the front 
door and the Corporation's initials and 
new symbol are featured in the recep
tion area. 

After the office festivities, it was off 
to a downtown hotel for what was 
billed as a "Staff Recognition Dinner". 
The evening capped an unforgettable 
day for Edmonton staff and featured 
remarks by the Chairman and Presi
dent followed by presentation of 
service awards. 

President George Anderson told 
employees that they have good reason 
to take pride in the work they do. 

He said the Corporation's role is a 
special one in terms of the number of 
lives that are touched by the programs 
we deliver. 

While the housing problems we are 
addressing today are different from 
those faced by employees in earlier 
days, he said the same sense of commit
ment is there and is complemented by 
our fundamental belief that we have an 
important job to do. 0 



The Kelowna Fall Frolic 

Victoria Office won the Office Low Gross 
trophy. Left to right: Andy Gibson, Keith 
Classen, John Allen, Kathy Allen, Ron 
Renko. Kelowna Office aims to win it back 
this year. 

Will Gow, left, presents Paul Dolling with 
the Low Net trophy. 

The Kelowna office of CMHC spon
sored the "best ever Fall Frolic" on 
September 13, 1986. The 1987 Fall 
Frolic is shaping up to be bigger and 
better!!! 

The Fall Frolic is a lO-year-old 
annual event which includes Friday 
evening hospitality, Saturday golf 
tournament, banquet, dance, prizes 
and awards. It is sponsored and 
organized by CMHC personnel. 

Attendance totalled 184 last year 
comprising CMHC employees, 
spouses, former CMHC employees and 
retired CMHC employees. The 1986 
tournament was a time of fun and 
renewed acquaintances, and was filled 
with a high spirit of fellowship. At the 
banquet, the reunion of CMHC 
employees who have, at one time or 
another, worked in the Prince George 
Branch, totalled 18! 

The entertainment contest was 
stolen by the Kamloops Office 
rendition of "Like a Virgin" by 
Madonna (two of the five really were 
pregnant and have since delivered 
healthy bouncing baby boys). 
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Trophies and awards were won by: 
Joe Southerden, Men's low gross; John 
Jarvis, Ganong Trophy - Men's low 
net; Janet Hinton, Ladies' low gross; 
Cathy Allen, Ladies' low net; Victoria 
Branch, Office low gross; Anne 
Duggan, Ladies' long drive; Robert 
Procyshyn, Men's long drive; Sheila 
Frechette and Jackie Gilbertson, 
Ladies' low putts (tied); John Jarvis, 
Men's closest to the pin; (not one lady 
put her tee shot on the green!); Linda 
Cross and Norm Menzies, Most 
Honest Golfer (tied); Paul Dolling, 
Retired CMHC Employee, low net. 

The 1987 Fall Frolic will be held on 
the weekend of September 25-26 and 
will include hospitality and entertain
ment, golf tournament, dart tourna
ment - a challenge by the B.C.and 
Yukon Regional Office, banquet, 
dance and the coveted prizes and 
trophies. All CMHC employees are 
welcome if you're in the area. If you're 
not, PLAN TO BE! 0 
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Charlene Coughlin, Cyndy Einfeld, Laura 
Annett, Marg Johnson and Carol 
Henderson of the Kamloops Office offer 
their rendition of Madonna's "Like a 
Virgin". 

A relaxing moment? 
A disappointing 
score? Paul Clancy. 



Canad~· 



v ous cherchez les allees 
et venues? 
Le Centre des ressources humaines 
remanie son systeme et son personnel 
pour produire des listes plus rI!centes 
des mutations, des retraites et d'autres 
evenements speciaux. Pendant la 

! I peri ode de transition les listes ne sont 
pas disponibles. Nous rattraperons Ie 
temps perdu en pUbliant une liste par
tielle dans la revue d'octobre et cette 
liste paraitre ensuite regulierement. 

PERSPECTIVE 
Journal pub lie mensuellement pour 
les employes de 
LA SOCLETE CANADIENNE 
D'HYPOTHEQUES ET 
DE LOGEMENT 
redactrice en chef: 
Lucille Tessier 
Veuillez adresser vos articles ou 
toutes communications et sugges
tions relatives a la publication de 
textes a la redactrice en chef de 
Perspective, Centre des relations 
publiques, Bureau national. 

Les Canadiens vont entendre de plus en 
plus parler de Calgary, a mesure que 
s'intensifiera la publicite des Jeux olympi
ques d'hiver. (Lire les articles commenrant 
en page 20). Mais Calgary offre bien 
d'autres attraits, notamment un zoo facile 
d'acces. Une partie de ce zoo presente des 
specimens de dinosaures dans un habitat 
«naturel» simule. On voit ici un 
pteranodon grandeur nature, agrippe a une 
falaise artificielle. (Photo de Rick Green) 



J'ai re9u dernierement une lettre 
interessante de Phyllis Pilla, du Bureau 
regional de 1'0ntario. Mme Pilla 
declarait qu'elle etait heureuse d'avoir 
pu prendre connaissance du Plan 
strategique de 1987. 

« Qu'il est encourageant, ecrit-elle, 
de savoir ce que nous accomplissons, 
ou nous nous dirigeons, et quelle est 
l'orientation generale de la SCHL en 
matiere de logement.» 

Comme d'autres, toutefois, elle 
s'inquiete de notre ligne de conduite 
sur la qualite du logement. 

« La seule chose qui ne ressortait pas 
du Plan, indique Mme Pilla, etait Ie 
genre de controle que nous exer90ns 
sur la qua lite du logement, et qui sem
ble etre notre toute derniere priorite. » 

J'ai cru bon, ce mois-ci, d'ecrire au 
sujet de l'engagement de la SCHL sur 
Ie plan de la qualite du logement au 
Canada, a l'intention de Mme Pilla et 
de tous ceux qui pourraient s'interesser 
a cette question. 

La qualite du logement est l'un des 
trois piliers de la strategie de la 
Societe. Les deux autres piliers sont 
deja en place. 

Nous avons con9u en 1985 une 
nouvelle politique de logement social 
que no us avons mise en reuvre en 
1986. Nous avons imparti en 1986 une 
nouvelle orientation a nos activites 
d'assurance hypotbecaire, laquelle est 
en voie de realisation. 

Notre prochaine tache d'importance 
sera de repenser notre role par rapport 
ala qualite du logement. Or, cette 
tache est deja amorcee et nous y 
travaillerons tout au long de 1987. 
N ous avons constitue un groupe 
d'etude sur la qualite du logement, 
preside par Laurie Lithgow, et reunis
sant des membres du Bureau national 
ainsi que des bureaux exterieurs. 

Vous apprendrez bientot de quelle 
fa90n ce groupe d'etude accomplira sa 
tache. Je suis fort satisfait que ce 
groupe accorde une importance 
particuliere aux consultations avec Ie 
personnel de la SCHL de toutes les 

regions du Canada, et du fait que 
chacun doit pouvoir contribuer. 

Personnellement, je suis d'avis que 
nous avons ete lents a adapter notre 
concept de la qualite du logement aux 
realites modernes. D'une certaine 
fa90n, nous restons rives a des criteres 
d'apres-guerre. 

Au fil des annees, la SCHL a fait 
des prodiges pour ameliorer la qualite 
du parc de logements du Canada, mais 
Ie pays a evolue, particulierement sur 
Ie plan de nos rapports avec les autres 
niveaux de gouvernements, et il ne 
servirait a rien d'essayer d'agir comme 
par Ie passe, comme si rien n'avait 
change. 

Dans les annees de l'apres-guere, la 
SCHL tirait pour ainsi dire toutes les 
ficelles. N ous disposions des fonds et 
de l'expertise technique necessaires. 
N ous detenions Ie monopole de l'assu
rance hypotbecaire. N ous exploitions 
une vaste gamme de programmes de 
logement nous donnant acces a prati
quement toutes les subdivisions et tous 
les chantiers de construction du pays. 

Et, fait plus marquant encore, ni les 
provinces, ni les municipalites ne 
s'interessaient directement au loge
ment. Elles semblaient satisfaites de 
laisser ce domaine a la SCHL. 

Mais c'etait « Ie bon vieux temps»; 
nous nous demandons maintenant si 
nous avons bien desservi Ie pays. 

Depuis, un assureur prive est apparu 
sur la scene. Les programmes de 
construction de logements a grande 
echelle sont choses du passe. Les 
municipalites et les provinces mani
festent un vif interet pour Ie logement 
et elles sont maintenant beaucoup 
mieux renseignees sur l'administration, 
la construction et la planification des 
logements. 

D'autres parties s'interessent a la 
qualite. Des programmes de garantie 
provinciaux sont appliques avec 
succes. Les plans de lotissement sont 
maintenant analyses par un grand 
nombre d'organismes, y compris les 
compagnies telephoniques et les 

services de prevention des incendies. 
Notre capacite d'intervention directe 

par rapport a la qualite des logements 
en construction a diminue, de meme, 
en fait, que la necessite pour nous 
d'intervenir. Sur l'ensemble des 
activites annuelles touchant Ie loge
ment - les maisons existantes vendues 
comme la construction de logements 
neufs - 15 pour cent au plus 
porteront vraisemblablement l'em
preinte de la SCHL. 

Les criteres de l'apres-guerre ne nous 
conviennent plus. N ous allons nous 
occuper de la qualite du logement, 
mais nous devons trouver de nouvelles 
fa90ns de Ie faire. 

D'apres une suggestion avancee, 
nous devrions promouvoir, plutot 
qu'imposer, l'excellence dans Ie 
domaine du logement. Nous pourrions 
concevoir et proposer des solutions 
aux problemes communs a l'ensemble 
du pays. Si, par exemple, nous 
parvenions a trouver une solution 
pratique au probleme des dommages 
causes par l'humidite, nous accom
plirions davantage que si nous avions 
inspecte toutes les demeures de la 
region de l'Atlantique. 

Cela ne veut pas dire que nous 
allons cesser de faire des inspections. 
En fait, les besoins de services d'inspec
tion augmentent, comme par exemple 
pour les logements ruraux, et pour les 
logements renoves. Mais nous devons 
reexaminer notre role historique. II 
no us faut trouver les taches que 
personne d'autre n'a assumees, ou que 
personne ne fait convenablement, et en 
faire les notres. 

Au cours de l'annee a venir, nous 
definirons notre nouveau role en 
matiere de qualite du logement. Nous 
obtiendrons a cet egard l'appui de nos 
clients, et nous no us organiserons pour 
faire face aux nouveaux defis qui se 
presenteront. 

Avant la fin de 1988, Ie troisieme 
pilier de notre strategie sera bien en 
place. 0 

NOTE: Si vous avez des questions 
auxquelles vous voulez que Ie 
President reponde dans Perspective, 
vous pouvez lui ecrire par l'entremise 
de Perspective, Centre des relations 
publiques, Bureau national. 



(~@ftftln@1j p@l'sonnes font de ravance~ 
ment In Irande priocile de leur vie 
professiormelle. Et cUes ont des idees 
bien arratees sur 1a fa901l de s'y 
prendre pour atteindre Ie but qu'elles 
villent. Le Bureau regional ontarien de 
la SCHL (BRO) affre dcpuis peu a ses 
employes un nouveau moyen pour faci
liter leur perfectionnement et ameliorer 
leurs perspectives d'avancement. 

Cette initiative, connue sous Ie nom 
de possibilite de perfectionnement, va 
dissiper Ie mystere qui entoure la 
question que se posent tant d'employes 
de la SCHL: «Comment puis-je faire 
progresser rna carriere a la Societe?» 

La possibilite de perfectionnement 
est une affectation de courte duree qui 
per met a un employe d'acquerir une 
formation dans un poste different de 
celui qu'il occupe. Les conges, de 
maternite ou autres, creent de breves 
vacances qui sont annoncees comme 
possibilites de perfectionnement. Les 
employes qui desirent acquerir des 
connaissances ou une formation dans 
un nouveau domaine peuvent poser 
leur candidature. 

La SCHL offre deja a ses employes 
divers moyens de parfaire les connais
sances et les competences requises par 
Ie poste qu'ils occupent: cours 
d'education permanente, ateliers, 
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La reponse de Linda Harvey a la possibilite de per!ectionnement qui s'est ouverte au 
bureau regional de rOntario a ete simple .. « Merveilleux! Quand est-ce que je 
commence?» (photo de Roslyn Reisch) 
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seminaires de perfectionnement profes
sionnel et en administration. En 
offrant a ses employes l'occasion de 
connaitre de nouveaux secteurs d'acti
vite, la Region de 1'0ntario aborde 
sous un angle neuf Ie perfectionnement 
de son personnel et sa familiarisation 
avec Ie fonctionnement de la Societe. 

Linda Harvey, commis principal au 
PAREL a la succursale de Hamilton, a 
ete l'une des premieres a profiter d'une 
possibilite de perfectionnement. Elle 
occupe actuellement, pour six mois, Ie 
poste d'agent de commercialisation et 
de communications au Bureau regional 
de l'Ontario, situe a Toronto. 

Linda a commence a travailler pour 
la Societe en 1979, comme commis au 
courrier et aux approvisionnements, et 
elle a occupe divers postes de soutien 
administratif a la succursale de 
Hamilton. Intelligente et determinee, 
elle a fait rapidement ses preuves et 
s'est retrouvee, en 1983, commis 
principal au PAREL. 

En participant a divers ateliers de 
formation organises par la SCHL, 
Linda a enrichi ses connaissances dans 
bien des domaines. Elle suit des cours 
a temps partiel au college communau
taire Mohawk de Hamilton et est 
rendue a la cinquieme annee du pro
gramme de formation generale des 

adultes ou elle apprend les rudiments 
de la communication. 

Le BRO a annonce, au debut de 
l'annee, que Ie poste d'agent de com
mercialisation et de communications 
allait etre vacant; l'annonce a ete faite 
quatre mois avant que la titulaire ne 
prenne un conge de maternite. On l'a 
affiche comme possibilite de perfection
nement pour les employes demeurant a 
distance de navette du Bureau regional. 

Deux employes peuvent en fait tirer 
profit d'une possibilite de perfection
nement: l'employe qui remplit les 
conditions pour liberer temporaire
ment un poste et celui qui Ie rem place 
pendant son absence. 

L'experience et les connaissances 
acquises au PAREL preparaient bien 
Linda a remplir Ie poste d'agent de 
commercialisation et de communica
tions, mais elle n'en avait jamais 
encore assume toutes les fonctions. 
«J'y ai vu un defi a relever, dit-elle, un 
nouveau secteur d'activite de la SCHL 
que je n'avais pas encore explore.» 
Linda a pose sa candidature et rem
porte Ie concours. 

La periode de formation et Ie salaire 
varient dans chaque cas. Linda a eu six 
semaines pour apprendre ses nouvelles 
fonctions du titulaire. «Si vous passez 
d'un poste de commis aux ecritures a 
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celui d'agent dans Ie meme programme, 
vous connaissez au moins les rudi
ments, remarque Linda. La commercia
lisation et les communications etaient 
des domaines tout a fait nouveaux 
pour moi, avec lesquels j'ai dO me fami
liariser en six semaines seulement! » 

Les debouches ne se produisent pas 
d'eux-memes: ils sont provoques. Les 
possibilites de perfectionnement du 
BRO montrent que les employes peu
vent acquerir de nouvelles competences 
de bien des fa~ons. La solution, toute
fois, n'est pas de se croiser les bras en 
attendant la promotion revee. Mieux 
vaut suivre Ie conseil de Linda Harvey: 
lire les affiches, parler aux employes 
qui occupent un poste que vous aime
riez, chercher quelles connaissances il 
exige. Et provoquer les evenements! 0 

(Roslyn Reisch est une eleve de l'ensei
gnement cooperatif, inscrite au 
Corporate Communications Program 
du Seneca College. Elle jait sa session 
de cooperation ii la Section des com
munications du Bureau regional de 
rOntario.) 0 
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Gestion 
des affaires 

(photos de John Moore) 
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La Conference annuelle nationale des 
souscripteurs reunissait a Ste-Adele 
(Quebec) quelque 90 employes de 
toutes les regions du Canada, sous Ie 
theme «Gestion des affaires». 

Un des grands aspects du theme 
etait la commercialisation des nou
veaux programmes d'assurance-pret 
hypotbecaire, afin de continuer dans la 
lancee imprimee lors de la recente 
Conference des directeurs. C'etait aussi 
une excellente occasion de connaitre Ie 
point de vue du personnel de la SCHL 
sur la fa~on de rendre operationnelle 
concept de l'«egalite d'acces». 

Cette tribune a favorise Ie dialogue 
avec Ie personnel des bureaux 
exterieurs, ce qui a perm is de degager 
les problemes qu'ils eprouvent, au 
niveau local ou regional, et d'obtenir 
leurs recommandations sur la fa~on d'y 
faire face. En meme temps, une exposi
tion du genre «foire commerciale» s'est 
averee excellente pour amener Ie per
sonnel clef des divisions a approfondir 
Ie dialogue avec les personnes pre
sentes a la conference. 

Les participants se sont repartis en 
huit groupes et ont degage les grandes 
questions de discussion dans certains 
domaines, a savoir la connaissance du 
marcbe, la gestion du risque, la gestion 
de l'exploitation, la commercialisation 
et la gestion des produits modifies et 
l'optimisation des ventes. 

Par la suite, les coordonnateurs de 
la souscription ont analyse les ques
tions et preoccupations soulevees, en 
plus de celles re~ues anterieurement 
lors de la preparation de la conference, 
et ont ainsi etabli les priorites. Voici, 
en fonction des avis exprimes, 
certaines des grandes preoccupations: 
(a) role des Services techniques et 
questions techniques liees a la souscrip
tion, (b) rapport qualite/ quantite, 
(c) ensembles locatifs, (d) services aux 
investisseurs, (e) evaluations externes, 
(f) normes d'execution et (g) analyse 
du marcbe. 

Les diverses questions clefs ont fait 
l'objet de nombreuses recommanda
tions detaillees. 

Un peu plus tard, Bill Mulvihill, a 
l'epoque directeur de la Division de la 
souscription, a donne a l'auditoire un 
expose sur l'assurance-pret hypotbe
caire pUblique. 



Un groupe attentif, Ii l'une des ptenieres. 

Selon lui, l'objectif premier de la 
souscription est Ie suivant: «donner a 
tous les Canadiens l'egalite d'acces au 
financement hypothecaire a un prix 
global Ie plus bas possible.» II a pour
suivi en expliquant que par «egalite 
d'acces», il faut entendre que les 
primes et les droits sont les memes 
dans toutes regions. Le terme «finance
ment hypothecaire» designe Ie coilt 
global des hypotheques, et non simple
ment Ie coilt de l'assurance hypothe
caire. «Cette definition de notre 
mandat, precisait M. Mulvihill, exclut 
l'assurance a responsabilite limitee, 
reaffirme notre politique selon laquelle 
les preteurs accordent a tous les clients 
LNH des taux d'interet concurrentiels, 
sans egard a la situation geographique, 
et presuppose que la SCHL n'imposera 
pas de frais d'admin'istration discrimi
nato ires a l'egard de certaines regions.» 

Dans Ie hall d'exposition (dans l'ordre 
habituel) Fran~ois Delisle, Mark McInnes 
et Pamela Duncan, tous de la Division de 
la souscription, s'entretiennent avec Bruce 
Simpson, de la succursale de Calgary. 
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Atelier d'un des sous-groupes 
de discussion. 

A propos des objectifs secondaires, 
Bill a rappele que la SCHL appuiera 
d'autres programmes gouvernemen
taux, particulierement les efforts de 
stimulation economique, mais que Ie 
gouvernement devra assumer la respon
sabilite, si Ie fonds subit des pertes plus 
elevees que la normale, en parrainant 
ces programmes. En outre, Ie pro
gramme d'assurance existe afin 
d'appuyer l'innovation dans Ie finance
ment hypothecaire et, encore la, doit 
couvrir nos pertes en cas de risques 
trop grands. II a ajoute que, du point 
de vue pratique, Ie gouvernement a 
decide d'atteindre ses objectifs sociaux 
en s'impliquant dans Ie marcbe et en 
utilisant les benefices des marches 
normaux pour servir toutes les regions 
du Canada. . 

M. Mulvihill a ensuite rappele que 
nous devons nous efforcer d'atteindre 
nos objectifs de fa~on traditionnelle 
tout en tenant compte des contraintes 
qui nous sont imposees, en matiere 
d'exploitation de l'assurance hypotbe
caire. La premiere est celle du seuil de 
rentabilite: les primes et les droits 
doivent generer un interet suffisant 
pour couvrir les pertes, en cas de reces
sion economique. La clef de la reussite 
reside dans la capacite de predire nos 
pertes, de fa~on a pouvoir fixer les 
primes appropriees a long terme. 

La deuxieme contrainte est que la 
concurrence que nous faisons au 
secteur prive doit etre juste. Nous 

pouvons faire concurrence a la CAHC 
au niveau du service, mais non au 
niveau des primes et des droits. Notre 
entreprise est de nature sociale et fait 
equilibre aux activites du secteur prive, 
qui a besoin d'un excedent pour 
dedommager ses actionnaires, car its 
investissent du capital de risque pour 
soutenir les primes d'assurance CAHC. 
L'experience montre que les assureurs 
prives courent de grands risques et 
c'est pourquoi les investisseurs exigent 
un rendement considerable. 

En tant que chef de file dans Ie 
domaine de l'assurance hypothecaire, 
la Societe a l'intention d'elargir son 
marche. M. Mulvihill continuait ainsi: 
« Parce que l'economie va bien, on peut 
maintenant obtenir un financement 
assure jusqu'a 80 pour cent presque 
partout au Canada.» Selon lui, il est 
important que nous allions chercher 
cette part du marcbe, si nous voulons 
atteindre nos objectifs: 20 pour cent de 
nos prets doivent etre inferieurs a ce 
rapport, c'est-a-dire inferieurs a 80 
pour cent, soit Ie double de ce que 
nous avons actuellement. 

Les efforts de commercialisation 
doivent porter sur la qualite: cette idee 
a, progressive me nt, ramene la discus
sion sur Ie Plan national de commercia
lisation. 

A la fin de la Conference nationale 
1987 des souscripteurs, les participants 
etaient unanimes a declarer que l'effort 
global en valait largement la peine. 0 



On travaille dur mais on entend quand 
meme Ii rire, comme on peut Ie voir sur les 
visages souriants des participants, Ii celie 
pieniere. 

Au cours du diner, on a organise un « bien 
cuit» improvise pour Bill Mulvihill, qui 
devait peu de temps apres assumer de 
nouvelles responsabilites. A cette occasion, 
chaque region, ainsi que la Division de la 
souscription a fait l'iloge de Bill. II a re~u 
plusieurs cadeaux. Sur la photo, Doug 
Taylor, de la Region des Prairies et des 
T.N.-O., remet Ii Bill un maillot de bain de 
taille 6X portant Ie logotype « P RIME» et 
une fleche bien placee, trouvaille d'un maga
sineur audacieux. P RIME est Ie sigle d'un 
programme. de souscription. 
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LaSCHL, 
une autorite mondiale 

sur Ie logement 
Le president George Anderson a 
accompli au printemps son premier 
voyage en Afrique, comme chef de la 
delegation canadienne it la dixieme 
reunion commemorative de la Commis
sion des Nations U nies sur les etablis
sements humains (CNUEH), tenue it 
Nairobi, au Kenya. 

« C'est toujours un grand honneur 
que d'etre invite it representer son 
pays», dit M. Anderson. 

Ce filt egalement un honneur pour 
la SCHL. La Societe canadienne 
d'hypotheques et de logement a ete 
designee par Ie gouvernement federal 
comme principal organisme federal 
pouvant representerle Canada aux 
rencontres internationales ou I'on 
traite du logement et des etablisse
ments humains. 

Les provinces, les autres ministeres 
et organismes federaux et des orga
nismes non gouvernementaux peuvent 
aussi prendre part it ces rencontres, 
mais leur participation doit etre 
coordonnee par la SCHL. 

La SCHL a me rite cet honneur. 
Nous sommes reconnus comme chef de 
file mondial en construction de 
maisons it ossature de bois. Nous 
sommes reputes I'un des pays les mieux 
organises au monde pour Ie finance
ment de la construction de logements. 
En se fondant sur tout etalon raison
nable, Ie logement canadien compte 
parmi les meilleurs au monde, et les 
villes canadiennes, parmi les mieux 
adaptees it la vie. 
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Au cours des six journees qu'il a 
passees en Afrique, M. Anderson a ete 
temoin de certaines des pires condi
tions de logementqui existent, et des 
effets devastateurs d'une croissance 
urbaine non planifiee. 

«En Afrique, on semble retrouver 
partout des contrastes frappants, 
explique-t-il. Ce continent est d'une 
grande beaute. Si vous avez vu Ie film 
«La ferme africaine» (Out of Africa), 
vous aurez une idee de la splendeur des 
regions rurales. Mais j'en suis reparti 
avec des sentiments partages. La condi
tion humaine, particulierement dans 
les etablissements urbains de squatters, 
est indescriptible. 

«Vous ne pourriez pas qualifier de 
demeures les bouges dans lesquels 
vivent les gens, des structures de 
carton ou de paille avec des vetements 
jetes sur Ie dessus comme toiture. lIs 
n'ont pas l'eau courante, ni 
d'installations sanitaires. Les animaux 
sont abattus dans la rue. 

« Cette misere s'etend sur des milles 
de longueur, tandis que de I'autre cote 
de la route s'elevent d'imposantes et 
riches demeures comme on en retrouve 
dans Ie quartier Rockcliffe Park 
d'Ottawa, Ie district Rosedale de 
Toronto, ou encore Shaughnessy 
Heights it Vancouver. Des questions se 
posent inevitablement. Combien de 
temps ce fosse peut-il continuer 
d'exister? Combien de temps encore 
avant que les habitants des masures 
commencent it franchir Ie chemin?» 

Nairobi est loin deconstituer Ie pire 
cas. Des millions de familles du Tiers 
monde vivent dans des conditions 
semblables et leur sort fait 1'0bjet des 
preoccupations de plus d'une centaine 
de nations appartenant it la Commis
sion des etablissements humains de 
I'ONU. 

La reunion tenue cette annee mar
que Ie dixieme anniversaire d'Habitat, 
la Conference des Nations Unies sur 
les etablissements humains qui s'est 
deroulee it Vancouver en 1976, it 
laquelle les etats membres participants 
etaient beaucoup plus nombreux qu'it 
toute autre conference organisee 
jusqu'alors par les Nations Unies. 

Le CNUEH est ne de la conference 
Habitat. Son objectif est de realiser les 
visees des representants qui s'etaient 
rencontres it Vancouver. 

Ces echecs peuvent peut-etre se 
justifier mais, dans de nombreux cas, 
ils sont dus, selon M. Anderson, it « un 
manque de volonte au niveau 
politique ». 

Dans un monde ou 1'0n enregistre 
chaque jour 140 000 naissances, un 
grand nombre d'enfants font face it la 
perspective d'une vie instable « dans 
des megalopoles surpeuplees que 
personne n'a appris it administren>. 

II faut que, partout au monde, I'on 
comprenne l'importance de cette crise, 
insiste-t-il. Chaque pays a une 
obligation morale d'accorder au 
logement une importance prioritaire, 
en de~it de ses frontieres comme au 



dela. II faut s'engager au niveau 
national a relier les etablissements 
humains a la marche du progres social 
et economique. 

La plupart des gouvernements 
nationaux n'etaient cependant pas eux
memes en mesure de fournir des loge
ments. S'il fallait en construire, cette 
tache devait incomber a la population 
locale. Celle-ci recevrait de l'aide de 
pays bienfaiteurs, mais elle devrait se 
fier largement a ses propres ressources. 

Le Canada etait pret a dispenser son 
expertise technique et professionnelle. 
Les municipalites canadiennes 
offraient des services consultatifs aux 
cites et aux villes des pays en voie de 
developpement. 

« Ce genre d'orientation est celui que 
nous envisageons pour l'a venir,» 
affirma M. Anderson aux delegues. (dl 
s'agit de renforcer les ressources locales 
de maniere a permettre aux gens de 
repondre a leurs besoins de logement 
avec ce dont ils disposent.» 

Le dernier jour de la conference, les 
participants ont adopte une resolution 
recommandant a I'Assemblee generale 
des Nations U nies une strategie globale 
devant assurer que Ie logement des 
sans-abri demeure une haute priorite 
sur Ie plan mondial jusqu'a ran 2000. 

L'Assemblee generale doit etudier 
cette resolution en octobre a New York 
et il est prevu que M. Anderson se pro
nonce en sa faveur, en tant que mem
bre d'une delegation canadienne presi
dee par Ie Premier ministre Mulroney. 

Le president George Anderson, chef de ta 
delegation canadienne a ta reunion 
marquant Ie JOe anniversaire de ta 
Commission des Nations Unies sur tes 
etablissements humains a Nairobi, au 
Kenya, adresse la parole a une seance 
pleniere. A sa droite est Maurice Rabot, 
directeur du Bureau des relations interna
tionales de la SC H L. Derriere eux: 
Christine Rump, secretaire de la Societe et 
Douglas Hammond, haut commissa ire 
suppleant du Canada au Kenya. 

Les membres du secretariat du 
CNUEH ont hautement loue Ie travail 
accompli par la delegation canadienne 
a Nairobi, non seulement durant les 
seances plenieres et de comite, mais 
aussi dans Ie contexte des negociations 
officieuses menees derriere la scene, un 
element important des rencontres 
internationales. 

Au cours de ta rencontre, George 
Anderson et Arcot Ramachandran, 
directeur executif d'Habitat, ont signe une 
entente de trois ans renouvellant I'appui du 
Canada pour /a CNUEH. 
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En plus d'etre membre du CNUEH, 
la SCHL represente Ie Canada aupres 
de deux aut res organismes importants: 
Ie Co mite de l'habitation, de la 
construction et de la planification, 
relevant de la Commission economi
que pour l'Europe, et Ie Groupe sur 
l'environnement urbain, de l'Organisa
tion de cooperation et de developpe
ment economique. 

La SCHL appuie egalement Ie 
bureau de renseignements des Nations 
Unies sur Habitat, situe a l'universite 
York de Toronto, qui dessert 
l'Amerique du Nord et les Antilles en 
tant que centre d'echange d'informa
tion et de resultats de recherche sur Ie 
logement et les etablissements humains. 

Pratiquement depuis sa creation, a 
la fin de la seconde guerre mondiale, la 
SCHL a joue un role important sur la 
scene mondiale, non seulement comme 
porte-parole national a l'occasion des 
conferences internationales mais egale
ment par ses activites d'echange 
d'information et de mise en commun 
de l'experience acquise avec d'autres 
nations. 

L'accueil des visiteurs de l'etranger et 
la participation de la SCHL aux 
rencontres internationales sont orga
nises par les membres du Bureau des 
relations, secteur international, notam
ment Maurice Rabot, directeur du 
Bureau, et son adjointe administrative, 
Irene Purkhart. Ces personnes fournis
sent de l'information sur les rencontres 
internationales auxquelles la SCHL 
devrait prendre part, et renseignent les 
participants sur les problemes aux
quels ils pourront faire face. 

D'un interet plus grand, peut-etre, 
que les visites de particuliers d'autres 
pays, est l'echange continu d'informa
tion et de resultats de recherche avec 
les Etats-Unis, Ie Japon et la France 
aux termes d'ententes bilaterales. 

Notre entente avec les Etats-Unis 
s'avere' particulierement productive. 
Nous avons signe en 1977 notre 
premier protocole d'entente avec Ie 
«Department of Housing and Urban 
Development» (HUD) des Etats-Unis, 
et ce protocole se renouvelle de puis 
tous les cinq ans. II couvre pour ainsi 
dire tous les aspects du logement et des 
affaires urbaines, y compris l'elabora
tion de lignes de conduite et de 
strategies, Ie logement social, la remise 
en etat des logements, l'economie 
d'energie, Ie logement autoclitone et Ie 
financement hypothecaire. 

De hauts fonctionnaires des deux 
pays unissent frequemment leurs 
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Monsieur Anderson presente un cheque de 600000 $ a Arcot Ramachandran en aide 
au Bureau de renseignements des Nations Unies sur Habitat. 

efforts en vue de produire des etudes 
conjointes. Certaines etudes recentes 
portaient sur la revitalisation des 
quartiers residentiels, l'aide au 
logement locatif, les problemes 
d'abordabilite, et la creation de loge
ments neufs sur des sites inutilises dans 
les vieux quartiers. 

Des representants de la SCHL et du 
HUD se reunissent deux fois par annee 
dans des villes americaines en vue de 
planifier de nouveaux projets. 

L'experience acquise par les Etats-
U nis s'est revelee des plus precieuses 
quand il s'est agi de mettre en reuvre Ie 
nouveau Programme canadien de titres 
hypothecaires. A une reunion recente 
du Comite paritaire, a Phoenix, en 
Arizona, de hauts fonctionnaires 
canadiens et americains ont etudie des 
projets de conception innovatrice pour 
Ie logement des personnes agees, qui 
tiennent compte des moyens financiers 
de celles-ci et visent a leur assurer des 
services de soins permanents. 

Grace a ces programmes d'echange 
bilateraux, et aux visites occasionnelles 
de representants de l'etranger, nous 

no us tenons au courant des plus 
recents developpements dans les 
domaines du logement et des etablisse
ments humains, ouqu'ils surviennent 

, de par Ie monde, afin de pouvoir 
ameliorer les services que nous offrons 
aux Canadiens. 

En matiere de relations interna
tionales, toutefois, comme dans la 
plupart des autres aspects de nos 
activites, nous sommes a la fois un 
organisme commercial, et un instru
ment de la politique gouvernementale. 
N ous avons comme mandat de 
presenter aux autres nations les 
meilleures solutions envisagees par Ie 
Canada pour loger les sans-abri 
partout dans Ie monde. 

L'annee internationale du logement 
des sans-abri, parrainee par les Nations 
l!nies, est une maniere d'attirer l'atten
tion sur les besoins de logement 
critiques eprouves par des millions de 
personnes et par Ie monde. Ce sujet 
sera aborde dans un prochain numero 
de Perspective, dans Ie contexte d'un 
examen continu du role international 
de la SCHL. 0 



Ateliers de formation sur Ie Iogement 
dans 
les reserves 
par Colleen Kelly-Forrester 

La physionomie du logement dans les 
reserves albertaines est en train de 
changer pour Ie mieux grace au travail 
de pionnier qu'accomplissent deux 
organisatrices d'ateliers pleines de zele: 
~arbara Clough, agent de programme 
du logement social, et Bonnie Huitt, 
agent de gestion du portefeuille, de la 
succursale d'Edmonton. 

Bien avant que Ie Bureau national 
ne decrete qu'il fallait controler plus 
strictement I'utilisation et I'adminis
tration des ressources affectees aux 
reserves, Ie tandem Clough-Huitt ren
contra it les bandes de chacun des 
districts du ministere des Affaires 
indiennes et du Nord canadien (AINC) 
pour leur expliquer Ie programme de 
I'article 56.1 ainsi que ses modalites 
d'application et de gestion. 

Stade de I'engagement 
Alors qu'auparavant les bandes presen
taient des dossiers de demande incom
plets ou inacceptables, main tenant 
elles remplissent les formules et satis
font Ii toutes les exigences de la SCHL. 

« Les moyens de controle mis en 
place n'etaient pas suffisants, dit 
Barbara, pour proteger les bandes et 
empecher qu'on abuse du programme. 
II n'y avait pas d'appel d'offres Ii 
I'exterieur, ni de contrats Ii prix fixes 
signes avec les entrepreneurs. II n'y 
avait pas non plus de retenues de 
construction. » 

Si les choses se sont tant ameliorees 
c'est, en gros, grace Ii des ateliers de 
formation de deux jours qui ont accru 
la securite des bandes et leur ont 
appris Ii veiller Ii leurs interets. 

Par exemple, les administrateurs de 
logements dans les reserves savent 
maintenant que les travaux des entre
preneurs doivent faire I'objet d'une 
garantie de bonne execution, de sorte 
que les bandes ne se retrouvent pas les 
mains vides si I'entrepreneur disparait 
sans avoir termine les travaux ou fait 
mal son travail. En cas de faillite de 

I'entrepreneur, Ie garant prend la 
responsabilite de terminer les travaux. 

C'est la deuxieme annee que la 
SCHL tient ces ateliers. En mars 1987, 
certaines bandes ont demande un 
cours de perfectionnement et d'autres 
ont invite la SCHL Ii revenir former de 
nouveaux agents. 

Barbara soutient qu'on a affaire Ii 
une lente evolution qui prendra 
plusieurs annees et necessitera un 
effort continu d'education. 

Au debut, les bandes etaient loin 
d'etre contentes d'avoir des formules 
supplementaires Ii remplir, rna is main
tenant, disent-elles, elles aiment avoir 
la visite de la SCHL, chaque prin
temps lorsque AINC leur donne les 
credits qui leurs sont destines. C'est 
AINC qui determine quelles bandes 
« ont besoin» de logements et 
possedent egalement les connaissances 
requises pour gerer les ensembles 
d'habitations. 

Barbara et Bonnie veillent Ii ce que 
les bandes aient tous les renseigne
ments dont elles ont besoin pour 
constituer un dossier de demande 
adequat. Elles commencent par leur 
expliquer, Ii I'aide de diapositives, la 
marche Ii suivre etape par etape, de la 
recherche du terrain jusqu'li I'emme
nagement des locataires. Cet expose au 
moyen de diapositives est I'reuvre d'un 
groupe autochtone de la Colombie
Britannique; elles I'ont ada pte Ii la 
situation des reserves albertaines. 

L'equipe donne quatre ateliers par 
an, et plusieurs presentations en soiree. 
Elle rejoint 18 des 31 bandes du 
territoire de la succursale d'Edmonton. 

. Bonnie Huitt 
. :. et Barbara Clough. 

Ces 18 bandes sont reparties entre les 
districts AINC de Fort McMurray, 
Slave Lake, St. Paul et Spruce Grove. 

« Habituellement, dit Barbara, nous 
tenons I'atelier dans une salle de 
reunion d'un hotel pour que les partici
pants ne soient pas deranges par des 
agents ou d'autres membres de la 
bande.» 

AINC fixe la date des ateliers et en 
avise la SCHL. C'est AINC qui assume 
les depenses de de placement et d'beber
gement des autochtones, de meme que 
les frais de la salle de reunion. La 
SCHL paie Ie deplacement, I'beberge
ment et les repas de ses employes. 

Quelqu'un de AINC assiste 
d'ordinaire aux ateliers Ii titre de 
personne ressource et pour repondre 
aux questions. Les participants deman
dent souvent pourquoi la garantie 
ministerielle d'AINC est necessaire. 

Les reserves etant des terres de la 
Couronne, il est impossible de greyer 
d'une hypotbeque les biens immobiliers 
qui s'y trouvent. Aussi les prets 
doivent-ils etre garantis par Ie caution
nement du ministre d'AINC, 
I'honorable Bill McKnight, ancien 
ministre charge de la SCHL. Si I'em
prunteur defaille, c'est Ie ministre 
d'AINC qui assume sa dette. La 
garantie ministerielle remplit sensible
ment la meme fonction que Ie Fonds 
d'assurance hypothecaire de la SCHL. 

Un inspecteur de la SCHL passe 
aussi une heure Ii I'atelier pour 
repondre aux questions d'ordre tech
nique portant sur les plans, les fosses 
septiques, les citernes, les exigences des 
codes, etc. 

II 



Stade de l'administration 
Une fois examine ce qui concerne Ie 
stade de l'engagement, Bonnie aborde 
l'administration des logements prets Ii 
etre occupes. Elle touche plusieurs 
points: Ie calcul et la perception des 
loyers, les baux, les depenses d'exploi
tation et les exigences de l'accord 
d'exploitation. 

II ne s'est jamais per<;:u de loyer dans 
les reserves et cette realite est souvent 
tout Ii fait nouvelle pour les autoch
tones. lIs se demandent pourquoi ils 
doivent payer un loyer alors que leur 
voisin, qui occupe une maison non 
LNH (laquelle est souvent un logement 
AINC) ou une habitation construite 
par la bande elle-meme, n'en paie pas. 

Les chefs et les conseils ont du mal Ii 
faire accepter les loyers par les 
membres de leur bande. Dans les 
annees ou l'economie de la province 
n'etait pas aussi languissante, certaines 
reserves pouvaient subventionner les 
loyers grace aux redevances du petro Ie 
et du gaz. Maintenant elles ne Ie 
peuvent plus et elles ont besoin de 
l'aide federale accordee en vertu de 
l'artic1e 56.1. 

Une fois qu'ils sont installes dans 
leur logement, les autochtones des 
reserves Ie considerent comme leur et 
ne Ie quittent plus. Quand Ie pret 
bancaire est rembourse, Ie conseil de 
bande leur en remet la propriete. 

«Bon nombre d'autochtones, 
remarque Bonnie, avaient l'habitude 
de se ficher de la paperasse, des livres 
et des registres, une fois la maison 
construite. Mais maintenant, ils savent 
qu'ils doivent prendre leurs responsa
bilites et gerer les logements construits 
grace Ii ce programme s'ils ne veulent 
pas perdre la subvention et l'espoir 
d'obtenir d'autres logements de la 
SCHL.» 

Bonnie explique aux teneurs de 
livres et aux comptables des bandes les 
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A un recent atelier donne 0 Slave Lake 
(Alberta), on peut voir, de gauche 0 droite: 
Barbara Clough, agent de programme, 
Logement social; Jerry Tighe (Affaires 

exigences de l'accord d'exploitation en 
ce qui concerne la production annuelle 
d'etats financiers verifies. « Aupara
vant, dit Bonnie, ils presentaient un 
etat pour toutes les affaires de la bande 
et non pas seulement pour les loge
ments. lIs commencent maintenant Ii 
faire un releve des revenus et des 
depenses par ensemble d'habitation. lIs 
presentent aussi des budgets et, pour la 
premiere fois, comprennent comment 
fonctionne Ie programme.» 

La reserve de remplacement est une 
autre exigence de l'accord d'exploita
tion que Bonnie explique aux autoch
tones. 

Avant Ie debut des ateliers en mars 
1986, la plupart des 18 bandes du terri
toire de la succursale d'Edmonton ne 
s'etaient jamais preoccupees de 
constituer une reserve de remplace
ment. Celles-ci leur donne une plus 
grande securite pour Ie cas ou il se 
produirait des urgences d'entretien. 

Maintenant les bandes versent 
chaque an nee de l'argent dans une 

Barbara (0 gauche) 
et Bonnie en train 
de donner un atelier. 

indiennes et du Nord canadien); Bonnie 
Huitt, agent de gestion du portefeuille; 
Alfred et Carol Goodswimmer, de la bande 
de Sturgeon Lake. 

reserve jusqu'li ce que celle-ci atteigne 
un certain maximum; ainsi elles pour
ront faire face auK. depenses qu'occa
sionnent Ie rem placement d'un toit, 
d'un reservoir d'eau, d'une cuisiniere, 
d'un refrigerateur, etc. 

Le travail de preparation qu'accom
plissent Bonnie et Barbara grace Ii 
leurs ateliers contribuera Ii assurer aux 
autochtones de l'Alberta, pour des 
anneesli venir, un nombre suffisant de 
logements locatifs dans les reserves. 

La succursale de Calgary a decide, 
recemment, de se servir de l'atelier mis 
au point par l'equipe Clough-Huitt. 
Murray Town, coordonnateur, Loge
ment dans les reserves, Groupe du 
logement pour les ruraux et les autoch
tones, Bureau national, a demande Ii 
Barbara d'envoyer des exemplaires de 
son cahier de documentation aux 
bureaux de Winnipeg et des Mari
times. Ainsi, ce qui n'etait, au debut, 
qu'une initiative limitee Ii l'Alberta 
donne maintenant des fruits Ii l'echelle 
du pays. 0 



Groupe de l'equite 
en matiere d'emploi de l'Atlantique 
« Pour 1987, Ie defi consistera a maintenir l'elan acquis 
en 1986 et a developper et ameliorer Ie solide reseau 
deja en place. C'est precisement ce que nous 
comptons faire au plus tot! » 

- Le Groupe de l'equite en matiere 
d'emploi de l'Atlantique 

Au printemps de 1986, il y a eu une 
conference d'idees au bureau de la 
region de l'Atlantique a Saint John 
(Nouveau-Brunswick). Cette reunion 
avait pour but de discuter de l'equite 
en matiere d'emploi dans I'Atlantique. 
On y retrouvait Ie directeur general du 
bureau regional de I'Atlantique, Ie 
directeur du Bureau de l'equite en 
matiere d'emploi, la presidente du 
Groupe consultatif des femmes et les 
deleguees de I'Atlantique, ainsi que 
plusieurs femmes occupant des postes 
de cadres dans Ie bureau de la region 
de I'Atlantique. 

La reunion portait surtout sur la 
necessite d'ameliorer les communi
cations entre les femmes a tous les 
paliers de la Societe, en particulier 
entre les femmes et la haute direction, 
ainsi que sur la meilleure fa90n de 
communiquer les preoccupations des 
femmes a la haute direction. 

Apres la reunion, trois femmes de 
I'Atlantique ont organise une seance de 
remue-meninges, afin d'etablir queUes 
initiatives realisables sur Ie plan de 
l'equite en matiere d'emploi pourraient 
jeter les bases d'une amelioration des 
communications. EUes ont decide de 
convoquer une reunion d'une journee 
des femmes des paliers superieurs et 
inferieurs de la region de I'Atlantique, 
regroupant des representantes de 
chacun des bureaux de la region. Les 
participantes ont ete choisies parmi les 
categories des cadres et du soutien 
administratif, ainsi que parmi Ie 
Groupe consultatif des femmes et Ie 
personnel des ressources humaines. La 
strategie consistait a echanger des ren
seignements, a participer a des discus
sions franches et surtout a faire parler 
les gens. La crainte des organisatrices 

etait que les invitees ne participent pas, 
mais les craintes etaient sans fonde
ment, car la premiere reunion a connu 
un franc succes. 11 y a eu une discus
sion vive, les preoccupations ont ete 
mises par ecrit, un objectif a ete fixe et 
encore, les participantes n'etaient pas 
rassasiees. C'est ainsi qu'est ne Ie 
Groupe de l'equite en matiere d'emploi 
de la region de I'Atlantique. 

Pour 1986, 1'0bjectif etait de 
pre parer l'inventaire des competences. 
Les participantes craignaient que 
certains renseignements clefs a leur 
egard n'aient ete so us-utilises, ne soient 
pas facilement accessibles et peut-etre 
inexacts. L'inventaire de competences 
a ete rebaptise « feuille de donnees 
personneUes». II est fonde sur un 
questionnaire portant sur l'apparte
nance au groupe-cible, l'instruction, la 
mobilite, l'experience au travail a 
l'interieur comme a l'exterieur et les 
besoins immediats de formation. 
L'enquete a ete realisee par un groupe
pilote et 1'0n a elabore deux systemes 
informatises pour recevoir les donnees. 

En 1986, un representant du Groupe 
d'equite en matiere d'emploi de 
I'Atlantique assistait a la seance de 
planification regionale de 1987 pour 
communiquer a la haute direction de 
I'Atlantique les idees et les preoccupa
tions du groupe et pour presenter deux 
projets de buts. Par la suite, les deux 
buts ont ete incorpores au plan com
mercial de 1987 du bureau regional. 

Etant donne Ie succes de ces 
premiers efforts, et puisqu'on avait 
constate que ce genre de rencontre 
etait a la fois necessaire et souhaite, 
une seconde rencontre a eu lieu a Saint 
John en novembre. C'est au cours de 
cette'session que 1'0n a mis au point la 

presentation et Ie contenu de la feuille 
de donnees personneUes et que 1'0n a 
discute de deux objectifs pour 1987. 

En 1987, la feuille de donnees person
neUes sera mise en service. Cela signifie 
que Ie questionnaire sera distribue a 
tous les employes, qui seront libres de 
Ie remplir ou non. Les employes des 
Ressources humaines du bureau 
regional de l'Atlantique utiliseront soit 
un programme adapte a FMS 80 ou a 
Omnimots pour saisir les donnees. Le 
second objectif pour 1987 sera la mise 
en place d'un programme officiel de 
parrainage dans I'Atlantique. Le 
groupe espere avoir trois marraines et 
trois protegees d'ici la fin de l'annee. 

On note pour 1986 certains resultats 
mesurables. Mais il y a egalement des 
resultats dans des domaines qui, pour 
etre moins visibles n'en sont pas moins 
importants. Les communications entre 
les employees de tous les niveaux et 
entre Ie personnel et la haute direction 
se sont ameliorees. En outre, on com
prend mieux ce que signifie l'equite en 
matiere d'emploi et il existe un 
vehicule permettant d'echanger et de 
faire connaitre des preoccupations. Les 
femmes qui occupent des postes cadres 
dans I'Atlantique sont bien au courant 
qu'illeur incombe, ainsi qu'a la haute 
direction, d'aider et de promouvoir les 
femmes qui occupent des postes subal
ternes dans 1'0rganisation. 

Pour 1987, Ie defi consistera a 
maintenir l'elan acquis en 1986 et a 
developper et ameliorer Ie solide 
reseau deja en place. C'est precisement 
ce que Ie groupe compte faire au plus 
tot! 0 
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Hal Bottomley, directeur de la succursale 
de Kelowna. Malgre son experience, if ne 
pew pas se louer un avion pour venir aux 
reunions de la SCHL a cause de l'assurance 
qu'exige la Societe. 

N e vous attendez 
Hal Bottomley a travaille a nos 
bureaux de Prince George et de 
Kamloops entre 1978 et 1982, epoque 
oil il s'est mis a se rendre tous les jours 
a Kelowna. II est devenu directeur de 
la succursale de Kelowna en 1983. 

Quand il etait jeime, Hal etait attire 
par Ie pilotage d'avions et, dans les 
annees 70, il avait decide d'apprendre. 

II fit son apprentissage au terrain 
d'aviation S1. Andrews au nord de 
Winnipeg et obtint son brevet de pilote 
prive en 1977. Son demenagement en 
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Colombie-Britannique quelques mois 
plus tard ne fit que l'inciter davantage 
a utiliser ses capacites nouvellement 
acq.uises pour explorer son nouveau 
milieu de vie. 

Hal n'a pas cesse d'apprendre. II a 
ajoute a son brevet une licence de 
pilote professionnel et a appris a 
piloter un hydravion a flotteurs, puis 
un aeronef multimoteur. Entretemps, il 
est aussi devenu instructeur. 

II possede actuellement toutes les 
capacites requises pour piloter des 
bimoteurs legers dont Ie poids brut ne 
de passe pas 12 500 livres. Entrent dans 
cette categorie un bon nombre de 
Cessna et de Piper, comme Ie 
Cheyenne et Ie Seneca, mais Hal dit 
preferer Ie Piper Super Cub a flotteurs. 

Hal aime aussi beaucoup enseigner, 

bien qu'il n'ait guere eu de temps a 
consacrer a cette tache ces derniers 
mois. Voler avec un novice n'est pas de 
tout repos non plus. 

Un jour qu'il volait avec un 
debutant, Hal n'avait attache que sa 
sangle sous-abdominale pour ne pas 
etre gene par les bretelles de securite 
s'il avait besoin d'atteindre les 
commandes. Au cours d'un exercice de 
decrochage, l'eleve, qui devait abaisser 
Ie nez de l'appareil, exagera la 
manreuvre et mit l'avion en chute 
verticale. Sans ses bretelles de securite 
pour Ie retenir, Hal donna de la tete 
sur la paroi de la cabine et eut de la 
chance de pouvoir reprendre ses esprits 
a temps pour redresser l'avion. 

Hal a eu l'occasion de voir en gros 
plan les paysages de la Colombie
Britannique lorsqu'il a effectue quel
ques vols pour la Commission interna
tionale du saumon qui etudiait les 
effets d'un barrage sur les eaux de frai 
du saumon dans Ie reseau fluvial du 



pas a voir Hal 
Fraser. Partant a la tombee de la nuit, 
ils amerrissaient pour attraper quel
ques saumons et leur introduire un 
minuscule emetteur radioelectrique 
dans Ie fond de la bouche. Ensuite, 
volant a la cime des arbres, ils 
suivaient Ie poisson a la trace. Cela 
prenait une bonne dose de sang-froid! 

De singuliers personnages ont par
fois demande a Hal de les piloter en 
avion, surtout a l'epoque ou il etait a 
Prince George et ou Ie Nord de la 
Colombie-Britannique connaissait une 
activite intense; Hal s'est fait (et a 
conserve) de nombreux amis de vol: 
des pilotes de la GRC, des pilotes du 
Grand Nord, des bilcherons, des 
trappeurs. 

La plupart des pilotes que Hal a 
entraines etaient des hommes - il ne 
se souvient que de trois eleves de sexe 
feminin - et tous ont obtenu leur~ 
licence. S~lon lui, l'entrainement n'est 
plus ce qu'il etait il y a cinq ou dix 
ans: la clientele s'est rarefiee et 

l'assurance responsabilite civile est 
devenue tres cbere. De nos jours, une 
heure de vol coilte environ 80 $, ce qui 
diminue la demande d'entrainement au 
pilotage. 

Parce qu'il est un pilote d'expe
rience, Hal peut encore se presenter a 
n'importe quel aeroport et louer un 
avion. II Ie fait, a l'occasion, pour un 
voyage d'agrement, en produisant ses 
preuves de competence, mais il ne peut 
pas se louer un avion pour venir aux 
reunions de la SCHL a cause de 
l'assurance qu'exige la Societe. 

Voyager par les lignes aeriennes est 
bien different, de dire Hal: on peut 
avoir un repas chaud et utiliser les 
toilettes pendant Ie vol. Ce n'est pas Ie 
cas si vous faites un voyage de 200 
milles a bord d'un petit appareil. 11 

faut tout prevoir d'avance tres soigneu
sement. Pas question de faire un arret 
en cours de route! 

De nos jours, on n'imagine plus Ie 
pilote des regions eloignees comme un 
solitaire transportant une cargaison de 
peaux de castor, et Hal Bottomley est 
un homme qui a atteint Ie but qu'il 
s'etait fixe. Piloter un avion demeure 
pour lui une joie, et la precision et la 
silrete de jugement dont il doit faire 
preuve pour manreuvrer un appareil et 
l'amener a bon port continuent de lui 
procurer de grandes satisfactions. 0 
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Nos equipes 
sportives 
celebrent 
la fin 
d'une saison 
et preparent 
la prochaine 
par Bob Walker 

Balai sur glace 
La Ligue de curling du Bureau 
national a mis fin it sa saison 1986-87 
en organisant un banquet auquel ont 
assiste la majorite des membres. Ceux
ci se sont regales de superbes cotes de 
boeuf au jus et apn!s Ie repas, William 
Patry a procede it la remise des tro
phees aux equipes gagnantes suivantes: 
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Les champions de la Ligue de curling du 
Bureau national pour 1986-87: (de g. a dr.) 
Bob Walker, Don Hess, Fran Hepworth et 
Ie capitaine William Patry. 

CHAMPIONS DE LA 
LIGUE 

DONS 
DEUXIEMES 

Bob Braybrook 
Len Nylund 

CONCOURS 
JEAN HESS 

Capitaine 
Jejoueur 
2ejoueur 
Joueur en tete 

William Patry 
Fran Hepworth 
Don Hess 
Bob Walker 

Andrew Slegtenhorst 
Louise Anderson 

Dan Anderson 
Murray Town 
Kay Reardon 
Chris Brown 

Parmi les aut res prix accordes au cours de la soiree, mentionnons: 

RECRUE DE L'ANNEE 

Gord Swan 

SERVIETTE QUI 
PRIX DU CO CHON PLEURE 

Louise Anderson , Maynard Douglas 

PRIX DE LA TRIPLE MENACE 

Louise Anderson 

PRIX DU PIQUEUR DE CRISES 

Paul Reardon 

Les administrateurs sortants ont par la suite ete remercies individuellement et 
collectivement, et ron a presente Ie nouveau conseil pour la saison 1987-88: 

President 
Tresorier 
Marqueur 
Arbitre 
Organisateur des reserves 

SORTANT 

Murray Hogan 
Neil McDowell 
Cathy Bernier 
Maynard Douglas 
William Patry 

NOUVEAU 

Dan Anderson 
Eva Berringer 
Bob Walker 
Paul Reardon 
Vivian Greenwood 

Apres, la fete a commence et elle s'est continuee jusqu'au petit matin. Quoi 
de mieux pour cloturer une saison de curling des plus interessantes. Et 
plusieurs s'accordent it dire que la prochaine sera encore meilleure. 



Voe ligue 
de la premiere 
heure 

Deux recipiendaires de trophees individuels 
de quilles, pour 1986-87: Mary Anne 
Frizell et Ewart Forde. 

Pour la 40e fois en autant d'annees, la 
Ligue de quilles de 5 heures du Bureau 
national a cloture sa saison 1986-87 en 
organisant une soiree de remise de prix 
qui a eu lieu en maio Cette soiree a ete 
un franc succes et tous les participants 
se sont bien amuses. 

Tous les prix accordes lors de cette 
soiree etaient des prix en argent, sauf 
Ie trophee qu'ont merite les champions 
de la Ligue (qui venait s'ajouter a leur 
prix en argent). Ainsi, au-dela de 
I 200 $ ont ete distribues en guise de 
temoignages divers, notamment aux 
Bons Deuxiemes de la Ligue, pour Ie 
plus haut simple, pour Ie plus haut 
triple, aux champions et aux premiers 
finalistes des eliminatoires; il y avait en 
plus, un prix de parfaite assiduite et de 
nombreux prix de presence. 

On a profite de cette soiree pour 
rendre un hommage particulier a Paul 
Villeneuve, en sa qualite de president 
de la Ligue. En effet, Gaetan Biard 
(CCI) lui a presente au nom de Norm 
Hallendy, une lettre magnifiquement 
montee dans un cadre d'argent et 
signee par N. Hallendy alors vice
president principal aux Ressources, et 
qui fait l'eloge de la Ligue, de ses 
quarante ans d'existence et de service 
aux employes de la Societe. Quelques
uns des participants, notamment Grace 
et Sam Macli ainsi que Irene et Ewart 
Forde, qui sont niembres de la Ligue 
depuis presque ses tout debuts, se sont 
dit bien d'accord et pouvaient se 
rappeler du bon vieux temps ou la 
Ligue de quilles de 5 heures etait 
l'evenement sportif par excellence de la 
SCHL. Pour ceux qui ne Ie savent pas, 
la section situee sous la cafeteria du 
Bureau national etait, il y a longtemps, 
une salle de quilles comptant plusieurs 
allees entierement amenagees. 

En fait, il est surprenant de voir que 
la Ligue a termine sa saison sportive 
cette annee, non pas a cause d'un 
manque de joueurs mais plutot a cause 
d'un manque d'allees. Imaginez la 
surprise et Ie desarroi de Paul 
Villeneuve quand on lui a dit a la 
mi-saison que les allees seraient 
dorenavant fermees en permanence et 
ce, trois jours avant la prochaine soiree 
de quilles prevue au calendrier. Paul ne 

s'est pas laisse abattre par cette 
nouvelle. II a non seulement trouve un 
autre endroit qui pouvait accommoder 
toutes les equipes de la Ligue pour Ie 
reste de la saison, ce qui est deja 
beaucoup, mais il a pu s'arranger pour 
conserver les memes horaires et sur
tout les memes prix. Et pour couron
ner Ie tout, la nouvelle salle de quilles 
offre de meilleures allees et de 
meilleurs amenagements. 

Avant de remettre la parole a 
l'animateur, on a remercie une derniere 
fois Paul Villeneuve et Ie tresorier 
Vince Yau pour Ie bon travail qu'ils 
ont accompli au cours des deux 
dernieres saisons. Par la suite, on a 
procede a la presentation officielle des 
administrateurs pour la saison 
1987-88 : 

President: Bob Walker 
Vice-presidente: Pauline Dupere 
Tresorier: Gaetan Biard 

Dne campagne de recrutement a 
debute au mois d'aout pour former 
deux nouvelles equipes et pour ajouter 

',d'autres noms a la liste de rempla~ants 
fiables. Au cours de la saison qui vie nt, 
Ie comptage sera informatise, ce qui 
permettra aux joueurs et aux equipes 
d'avoir une idee juste de leur position a 
n'importe quel moment. 

A titre de doyenne de toutes les 
activites hors-bureau de la SCHL, la 
Vigue de quilles de 5 heures du Bureau 
national espere aller de l'avant encore 
pour les 40 prochaines annees. 0 

17 



18 

41 an: 
un deli 

arelever 
par Rosalie Hoteling 

L'equipe. De gauche a droite, premier 
rang: Marylou Leeman, Guy Gagne, Harry 
Crawford, Paula Greeley, Verna Oates. 
Deuxieme rang: Harvey Hilliard, Rosalie 
Hoteling, Dawn Benson, Norma Miskell, 
Mac Woodman, Joan Dalrymple. 

II est 8 h 30, ciel sans nuage, air 
translucide, pelouse d'un vert intense, 
egayee de taches jaune vif de jon
quilles: du soleil et pas de neige! Tel 
etait, au parc Bowring, Ie decor dans 
lequel se sont reunis les cadres de 
St. John's pour examiner les progres 
du bureau en ce qui concerne Ie plan 
de la succursale. 

A voir notre chef d'equipe (Ie 
directeur de la succursale, Guy Gagne) 
habille, de la tete au pied, en joueur de 
baseball, arborant un 40 rouge vif, on 
devinait sans mal quel etait Ie theme de 
la journee. 

Pour developper ce theme - «Nous 
sommes une equipe», «Nous sommes 
une bonne equipe», «Nous sommes la 
meilleure equipe de la region» - Joan 
Dalrymple, portant plusieurs couches 
de vetements, nous a tenus en haleine 
avec un numero de partie de baseball 
ou elle jouait seule tous les roles: 
entraineur, recrues, as, spectateurs. 
Transformee, a un moment donne, en 
me neuse de claque, elle no us a fait 
pousser de grands hourras pour la 
SCHL et nous esperions bien qu'elle y 
laisserait ses dernieres couches de 
vetements! 

Puis Joan a donne a trois equipes 
dix minutes pour concevoir et dix 
minutes pour realiser une activite, 
chacune devant faire participer toutes 
les personnes presentes. Pousses par Ie 
desespoir ou un eclair de genie, no us 
nous sommes bientot retrouves gamba
dant sur la pelouse, en train de nous 
livrer a des exercices physiques et men
taux. Cependant, nous etions la pour 
travailler ... et nous avons travaille! 

Joan a commence sa presentation 
suivante avec Ie dessin d'un entonnoir. 
Elle avait choisi ce dessin pour illustrer 
comment transformer l'energie et 
l'effort en efficience et en efficacite. 
Orienter et organiser les efforts pour 
eviter Ie gas pillage; eliminer les acces 
d'agitation frenetique en mettant toute 
son energie a accomplir une tache 
determinee; et au lieu de s'epuiser en 
minuties, de se laisser obseder par la 
procedure, essayer, a l'occasion, de 
prendre du recul. 

Quand les deux parties de l'enton
noir ne sont pas alignees, il est possible 
qu'on soit parfois efficace, parfois 
inefficace; il faut se ressaisir et 



remettre tout en ligne. Les gens vont 
sans doute preferer la variete a la diffi
culte et, bien que Ie resultat puisse etre 
Ie meme, la structure ne devrait pas 
rendre les choses plus difficiles qu'il 
n'est necessaire. On n'est pas toujours 
force de mettre en place un systeme 
entierement nouveau lorsque quelques 
petites ameliorations au bon endroit 
peuvent changer grandement les choses. 

En mettant ces conseils en pratique, 
c'est nous qui y gagnons, mais si, en 
tant qu'equipe, nous accomplissons Ie 
maximum avec Ie minimum d'effort, 
c'est la productivite qui y gagnera a 
long terme. 

N ous no us sommes ensuite delectes 
de l'originalite et de l'esprit des 
«slogans», relies a notre theme, que 
chacun a dO pondre, et qui ont servi de 
billets d'entree pour les sessions. 

Conformement aux priorites de la 
Societe, Verna Oates avait fait tout ce 
qu'elle avait a faire et, avec l'aide d'un 
retroprojecteur et d'un dialogue, elle 
no us fit un topo sur les cent societes 
d'elite au Canada. La plupart de ces 
societes mettent en bonne place les 
elements suivants: esprit d'equipe, 
communication, avancement, mobilite, 
stimulants, reconnaissance du travail 
des employes, bonne forme physique, 
formation auxiliaire, salaires et avan
tages sociaux. L'importance que les 
societes d'elite accordent reellement a 
ces elements se mesure a la satisfaction 
et a la fierte que manifestent leurs 
employes. 

Verna a explique dans leurs grandes 
lignes les criteres mesurables et non 
mesurables qui servent a evaluer les 
societes, precisant que ce n'est pas une 
note excellente dans tous les domaines, 
mais la combinaison de tout ce qu'une 
societe fait pour ses employes qui cree 
un milieu ou ceux-ci s'epanouissent. 

Apres une longue discussion des 
criteres non mesurables que sont 
l'ambiance, la satisfaction tiree de 
l'emploi, la communication et Ie 
developpement personnel, suivie de 
suggestions, formulees par tous, sur les 
ameliorations a apporter dans chaque 
domaine, nous avons rempli une 
formule de criteres d'evaluation et 
donne a la SCHL la note globale de 
7,4 sur 10. 

Ayant accompli tout ce que nous 
nous proposions de faire dans la 
matinee, nous nous sommes rendus 
compte, apres la mi-temps, que nous 
devions passer au controle du plan de 
la succursale. 

Meme cette tache fut presque un 
plaisir grace au soin que Mac 
Woodman avait mis dans la prepa
ration du resume qu'il nous a presente 
sur les elements de planification, les 
buts, les normes de rendement, les 
resultats obtenus et les possibilites. 
Chaque element a ete discute, de rares 
revisions, apportees et, malgre de 
sinistres avertissements de session 
nocturne donnes plus tot, notre 

Joan Dalrymple en meneuse de claque. 

president, Harry Crawford, a remercie 
tout Ie monde d'avoir fait un examen 
de premier ordre et leve la seance un 
peu avant 16 h 30. 0 

(Rosalie Hoteling est une stagiaire en 
administration du Programme de 
recrutement de diplomes d'universite, a 
la succursale de St. John's.) 
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Donna 
est prete 

pour les J eux 
olympiques 

Donna Downey, de la succursale de 
Calgary. Elle n'assistera peut-etre pas aux 
ioutes, mais ce n'est pas ce qui importe 
pour elle: « Je veux simplement laire partie 
de ['organisation». 

Tout commen~a il y a trois ans 
environ, non pas comme une farce, 
mais sans qu'elle s'attende vraiment a 
quoi que ce soit. Donna Downey, agent 
de programme, Souscription et 
PAREL, ala succursale de Calgary, 
posa sa candidature comme benevole 
en prevision des Jeux olympiques 
d'hiver de 1988. 

Rien ne se produisit, et Donna avait 
presque oublie cette histoire lorsque, 
tombant du ciel, lui parvint une invita
tion a une reunion speciale de bene
voles. Le fait que l'invitation provenait 
du groupe s'occupant du hockey, alors 
que Donna avait d'abord montre de 
l'interet pour Ie patinage artistique, 
n'avait pas du tout d'importance. Elle 
s'y rendit, et avant de quitter la 
reunion, on avait deja pris ses mensura
tions afin de lui tailler un uniforme 
olympique. 

La reunion des gens interesses a 
travailler comme beneyoles pour Ie 
hockey avait attire quelque 600 per
sonnes et on en avait besoin que de 60. 
Donna fut l'une de celles choisies. Elle 
travaillera des quarts de cinq a six 
heures pendant les matchs de hockey 
au Saddledome et au Stampede Corral 
de Calgary ou elle sera chargee 
de la distribution des radiotelephones 
aux officiels et au personnel de securite. 

Les quarts s'echelonneront de 



6 heures a midi, de midi a 18 h, et de 
18 h a minuit. Donna ne sait pas 
encore quels quarts elle tirera au sort, 
ni quels jours elle travaillera. 

Cela signifie-t-il que Donna assistera 
gratuitement aux joutes opposant Ie 
Canada a I'URSS et a d'autres parties 
de hockey interessantes? Pas neces
sairement. En fait, il se peut bien 
qu'elle ne voie pas un seul match. 
« Mais ce n'est pas ce qui importe Ie 
plus,» explique Donna, qui ajoute: (de 
veux simplement faire partie de 
I'organisation. » 

Les residents de Calgary et des 
alent ours ont ete invites a se porter 
benevoles pour differentes taches, les 
organisateurs des Jeux olympiques 
s'effor~ant d'impliquer Ie plus possible 
la communaute. Aujourd'hui, ils 
aimeraient probablement beneficier 
d'un soutien local plus ferme. Pour 
chaque habitant de Calgary qui 
s'enthousiasme pour les Jeux, il y en a 
un autre qui semble indifferent et un 
troisieme qui ne voit pas d'un bon reil 
I'invasion prochaine qui en decoulera. 
Des milliers d'etudiants qui resident a 
I'U niversite, par exemple, perdront 
leur chambre au moment me me ou les 
autres possibilites d'hebergement 
seront a la fois cofiteuses et difficiles a 
trouver. D'autres ont ete de~us par les 
rapports d'irregularites concernant la 
distribution des billets, cependant que 
d'autres, enfin, prevoient que la circu
lation sera dense et les installations 
municipales, achalandees. 

Malgre Ie cafard precedant les Jeux 
olympiques d'hiver, les habitants de 
Calgary, comme la majorite des Cana
diens, se laisseront probablement 
gagner par I'excitation au fur et a 
mesure de I'approche de I'ouverture des 
Jeux, et les fervents applaudissements 
a I'endroit de nos athletes feront sans 
doute disparaitre la plupart des maux 
de tete. 

L'Alberta en fevrier n'est probable
ment pas notre choix habituel comme 
destination pour des vacances d'hiver, 
etant donne que voyage est souvent 
synonyme dans notre imagination de 
climats plus chauds. Les Jeux d'hiver 
feront de Calgary pour beaucoup de 
gens une destination plus attrayante. 

Le calendrier olympique va du 
samedi 13 fevrier jusqu'a la ceremonie 
de cloture prevue pour Ie dimanche 28 
du meme mois, mais Ie Festival des 
arts qui s'y rattache et qui aura lieu a 
Calgary meme s'etend au-dela de cette 
periode, puisqu'il debute Ie 23 janvier 
et offre une corne d'abondance de 

Les epreuves sportives inscrites aux Jeux olympiques sont les 
suivantes: 
• Ie ski alpin (a Nakiska, au mont Allan); 
• Ie biathlon (au Centre nordique de Canmore); 
• Ie bobsleigh (au Parc olympique du Canada); 
• Ie ski de randonnee (a Canmore); 
• Ie patinage artistique (au Saddledome, au Stampede Corral et a 

I'arena David Bauer); 
• Ie hockey sur glace (au Saddledome et au Stampede Corral); 
• la luge (au Parc olympique); 
• Ie saut a skis (au Parc olympique); 
• I'epreuve nordique combinee (au Parc olympique et a Canmore), et 
• Ie patinage de vitesse (a I'Anneau olympique). 

Le Saddledome de Calgary OU se 
derouleront plusieurs epreuves des Jeux 
olympiques. 
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talents canadiens et etrangers dans Ie 
domaine des arts litteraires, visuels et 
du spectacle qui apporteront A la 
metropole albertaine un riche filon 
d'images et de sons excitants. 

Il y aura, en plus des epreuves Tremplin de saUl Ii skis en construction en mai dernier. 
traditionnelles, un certain nombre de 
demonstrations sportives de curling, 
de patinage de vitesse sur courte 
distance, de ski en style libre et de ski 
pour handicapes. 

La ville de Calgary accueillera quel
que 1 500 athletes, 1 100 instructeurs, 
entraineurs et preposes d'equipes spor
tives, et des milliers de spectateurs. Les 
organisateurs de I'evenement font dejA 
etat de plusieurs « premieres»: 

ce sera la premiere fois que les 
competitions, ceremonies officielles 
comprises, dureront 16 jours; 
ce sera la premiere fois qu'on 
utilisera des installations to utes 
nouvelles; 
ce sera la premiere fois qu'une 
grande ville desservie par un 
aeroport international accueillera 
les Jeux olympiques d'hiver (c'est lA 
la pretention des organisateurs -
no us doutons qu'ils aient tenu 
compte d'Oslo, la capitale de la 
Norvege, hote des Jeux olympiques 
d'hiver en 1952); 
ce sera la premiere fois que les Jeux 
d'hiver auront lieu au Canada, et 
ce sera la premiere fois OU ron 
disposera d'un anneau de patinage 
de vitesse entierement couvert. 

Aux gens qui assisteront en personne 
aux Jeux de Calgary se joindront 
environ 1 500 000 000 telespectateurs 
repartis A travers Ie monde. 

Les employes de la SCHL desireux 
d'obtenir des details.sur les possibilites 
d'bebergement pendant les Jeux 
d'hiver son invites A ecrire au: 

Bureau d'hebergement des Jeux 
olympiques 

C.P. 4600, Succursale C 
Calgary (Alberta) 
T2T 5WI 

On peut obtenir des renseignements 
sur les billets disponibles en ecrivant 
au Bureau des billets des Jeux 
olympiques, C.P. 1988, Succursale M, 
Calgary (Alberta) T2P 4E7. 0 

Hidy et Howdy, les mascottes olficielles. 
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Les installations d'hibergement de fa base Nakiska vues par un artiste. 

Les Jeux olympiques d'hiver 

Le Comite olympique international, 
un organisme sans but lucratif, a 
ete cree par Ie Congres de Paris du 
23 juin 1894. II est charge du 
contrOle et du developpement des 
Jeux olympiques modernes. 

Les Jeux olympiques se compo
sent des Jeux de I'Olympiade et des 
Jeux olympiques d'hiver. 

Olympiade est un terme qui 
renvoit a une periode de quatre ans 
entre deux jeux olympiques. Les 
premiers Jeux olympiques 
modernes ont eu lieu a Athenes en 
1896, et les Jeux subsequents ont ete 
numerotes depuis lors consecutive
ment, meme s'il n'a pas ete possible 
d'en tenir a chaque Olympiade. 

Les Jeux olympiques d'hiver ont 

trait a des competitions de sports 
d'hiver. lIs ont eu lieu pour la 
premiere fois en 1924. Depuis, ils 
ont ete numerotes sequentiellement, 
et on n'utilise pas Ie terme 
Olympiade en rapport avec les Jeux 
d'hiver. Ceux de 1988 seront les XVe 

Jeux d'hiver. 
Le symbole olympique, familier a 

tous, est forme de cinq anneaux 
entre laces de differentes couleurs ou 
d'une seule. L'embleme olympique 
est une combinaison des anneaux 
olympiques et d'un autre signe 
distinctif - dans Ie cas de Calgary, 
un flocon de neige stylise. 

Les Jeux d'hiver n'etaient 
evidemment pas au programme des 
anciens Jeux, ni des premiers Jeux 

modernes. Le patinage artistique est 
devenu epreuve olympique a 
Londres en 1908, mais a ete aban
donne a Stockholm en 1912, puis 
reinstaure (en meme temps que Ie 
hockey sur glace) en 1920. 

La premiere medaille d'or 
olympique decernee pour l'epreuve 
de hockey sur glace a ete remportee 
par Ie Canada, que representaient 
les Falcons de Winnipeg. Des pres
sions se sont exercees sur les organi
sateurs des Jeux olympiques afin d'y 
inclure davantage de sports d'hiver, 
ce qui a conduit a des Jeux d'hiver 
distincts en 1924. Les premiers Jeux 
olympiques d'hiver ont eu lieu a 
Chamonix, en France, et ont ete 
suivis par ceux de Saint-Moritz, en 
Suisse. 

Trois centres ont eu l'honneur 
d'etre les hates des Jeux d'hiver a 
deux reprises: Saint-Moritz en 1928 
et 1948, Lake Placid (New York) 
en 1932 et 1980, et Innsbruck 
(Autriche) en 1964 et 1976. 0 
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Un inspecteur de la SCHL combat un 

Voyager pour affaires est rarement 
l'expedition romancee qu'on lit dans 
les histoires ou dont revent ceux et 
celles qui, justement, n'ont pas voyage 
pour affaires. 11 suffit de Ie demander a 
Ted Yaworski, inspecteur a la succur
sale d'Edmonton. 

Ted a recemment effectue une 
tournee d'inspections dans Ie cadre du 
Programme de reparation d'urgence en 
compagnie de Rochelle Hagadorn et 
de deux stagiaires. On peut rouler en 
direction nord-ouest sur une route 
asphaltee a partir d'Edmonton 
pendant environ 2Y2 heures, apres quoi 
Ie chemin devient route de terre. Notre 
equipe (qui avait a faire plusieurs 
arrets pour des inspections) devait 
rouler 3 heures sur la route de terre 
apres Slave Lake jusqu'a Red Earth 
Creek et deux autres heures sur un 
chemin forestier seme d'ornieres avant 
de pouvoir entreprendre Ie chemin du 
retour. 

Le seul centre d'hebergement dans 
cette region est forme d'un groupe de 
remorques qui a pour nom Ie Red 
Earth Inn. Apres avoir effectue 
quelques inspections a Loon Lake, 
pres de la, l'equipe apen;:ut une 
colonne de fumee de l'autre cote de la 
riviere et comprit tout de suite qu'une 
maison flam bait. 

Roulant aussi vite qu'elle Ie put, 
l'equipe de la SCHL parvint sur les 
lieux juste apres l'arrivee en voiture de 
l'agent de la GRC. 11 y avait deux 
hommes sur place. Ils savaient deja 
que la femme et que les enfants 
habitant la maison en flammes en 

. etaient sortis. Ils manquaient toutefois 
d'aide par cette journee ensoleillee, 
mais vente use et froide. U ne auto
pompe arriva, mais la force du vent 
rendait Ie travail pour ainsi dire 
impossible. Ted Yaworski ne s'arreta 
pas pour reflechir - il etait tout entier 
occupe a aider Ie petit groupe a mener 
Ie combat perdu d'avance contre 
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l'incendie. Le ·feu fut au moins 
circonscrit et ne _se propagea pas. 

« Les gens se tenaient simplement 
autour, et regardaient, a explique Ted, 
alors j'ai tout bonnement saisi un 
boyau pour aider a combattre l'incen
die.» Comme il n'avait pas de gants, 
l'eau froide eut tot fait de glacer les 
mains de Ted et l'on dut remplir la 
citerne de l'autopompe a deux reprises. 
Dans Ie bois, il n'y a pas de borne
fontaine a portee de la main. « Malheu
reusement, a conclu Ted, notre 
intervention a ete sans resultat ... la 
maison a ete completement rasee.» A 
ce moment-la, Ted s'inquieta du fait 
que l'equipe avait ete arretee un assez 
long moment et qu'elle avait empiete 
sur son horaire. 

L'agent de programme Rochelle 
Hagadorn, qui connait les responsables 
dans la region, appela Ie bureau provin
cial concerne. Des Ie lendemain une 

Rochelle Hagadorn el Ted Yaworski 
verifient leur Irajel sur la carle. 



incendie 
remorque de secours etait amenee 
jusqu'a la localite afin de servir de 
logement d'urgence pour la fa mille 
sans abri. 

Ted Yaworski travaille pour la 
SCHL depuis relativement peu de 
temps. Mais qu'importe Ie nombre de 
tournees d'inspection qu'il 
entreprendra, c'est la un voyage qu'il 
n'oubliera probablement jamais. Et au 
cas ou sa memoire flancherait, 
Rochelle avait son appareil-photo avec 
elle et a croque quelques scenes qui lui 
rafraichiront la memoire! 0 

Rochelle a pris 
quelques photos 
au cas ou Ted 
oublierait son voyage. 

Ted a aide a 
circonsr;rire Ie feu. 
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Cet immeuble moderne et clair loge la 
succursale d'Edmonton de la SCHL. 

Le president du Conseil Bob Jarvis ouvre 
officiellement la succurale en coupant Ie 
ruban. Le president George Anderson aide 
o tenir Ie ruban; ils sont accompagnes du 
directeur general regional Peter Anderson 
(0 gauche) et du directeur de la succursale, 
Mike Young. 



Le lendemain, Ie travail habituel reprend. 
lei, certains membres du personnel d'inspec
tion sont reunis autour du bureau de la 
secretaire Magda Griffin. 

« La journee du I3 mai 1987 a 
vraiment ete exceptionnelle», a indique 
un employe de la succursale 
d'Edmonton. 

Ce jour-la, les membres du Conseil 
d'administration et les cadres supe
rieurs participaient a l'ouverture 
officielle de la toute nouvelle 
succursale d'Edmonton et invitaient 
ensuite son personnel a diner. 

Comment cela s'est-il produit? Le 
Conseil d'administration s'etait rendu 
dans la capita Ie de l'Alberta pour 
assister a l'une de ses assemblees 
regulieres, et profita de l'occasion pour 
rencontrer Ie personnel de la succur
sale ainsi que les principaux clients de 
la Societe. 

Pendant la reception, en soiree, plusieurs 
employes ont re~u une mention de service. 
En voiei quelques-uns, avec Ie president 
George Anderson et Ie president du Conseil 
Bob Jarvis: Barbara Clough, Kathy 
Laliberte, John McWilliam et Laurie Scott. 

Or, les employes avaient emmenage 
dans leurs nouveaux locaux moins de 
deux semaines avant la vi site du 
Conseil. lIs se sont donc empresses de 
mettre leurs bureaux en ordre et 
d'organiser l'ouverture officielle Ie 
I3 mai dans l'apres-midi. 

Plus d'une centaine de clients 
importants se sont joints aux employes 
pour assister a la ceremonie officielle 
de la coupe du ruban, par Ie President 
du Conseil et Ie President, ainsi qu'a la 
remise d'une plaque commemorative 
au personnel de la succursale. 

O'une superficie de 19000 pieds 
carres, les nouveaux locaux, OU travail
lent plus de 100 employes, occupent 
tout Ie deuxieme etage d'un immeuble 
mod erne situe au 10216 de la 124e rue, 
a quelques rues des anciens bureaux, 
sur Stony Plain Road. 

La majeure partie de l'immeuble 
n'avait jamais ete occupee; aussi, 
l'etage fut transforme en un lieu de 
travail des plus fonctionnels et 
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Les membres du conseil visitent I'immeub/e 
avec d'autres invites. lei, /l1 me Irene T. 
Swindells, membre du Conseil pour /a 
region de I'At/antique, cause avec I'agent 
des communications d' Edmonton, Colleen 
Kelly-Forrester, a droite. 

Le divertissement de fa soiree a ete tres 
apprecie par /es invites. 

aftrayants pendant les dix semaines 
qui precederent Ie demenagement. 

Les nouveaux locaux comportent 
notamment une grande salle de 
reunion centrale et une plus petite salle 
du conseil. 

Le bureau d'Edmonton est Ie 
premier du Canada it fierement afficher 
la nouvelle signature de la Societe. Elle 
parait sur un panneau de fabrication 
locale it proximite de l'entree princi
pale, tandis que l'on peut voir dans 
l'aire d'accueilles initiales et Ie 
nouveau symbole de la Societe. 

Apres les festivites du bureau, les 
employes se sont rendus dans un hotel 
du centre-ville pour prendre part it un 
diner en l'honneur du personnel. La 
soiree a couronne une journee 
memorable pour les employes de la 
succursale; Ie President du Conseil et 
Ie President y ont pro nonce de breves 
allocutions, suivies d'une presentation 
de recompenses pour etats de service. 

Le President George Anderson a 
declare aux employes qu'ils avaient de 
bonnes raisons d'etre fiers de leur 
travail. 

La Societe joue un role particulier, 
ajouta-t-il, si l'on considere Ie nombre 
de personnes touchees par les pro
grammes qu'elle administre. 

Meme si les problemes de logement 
auxquels nous faisons face aujourd'hui 
different de ceux que devaient traiter 
les employes au cours des decennies 
precedentes, a-t-il dit en terminant, 
nous sommes lies par Ie meme sens de 
l'engagement et par la conviction 
fondamentale que nous avons une 
tache importante it accomplir. 0 



Foire d'automne de Kelowna 

Le bureau de Victoria a remporte Ie 
trophee de la meilleure fiche brute par 
bureau. Dans l'ordre habituel: Andy 
Gibson. Keith Classen. John Allen. Kathy 
Allen. Ron Renko. Cette annee Ie bureau 
de Kelowha vise 0 recuperer son trophee. 

Will Gow (0 gauche) remet 0 Paul Dolling 
Ie trophee de la meilleure fiche nette. 

Le bureau de la SCHL it Kelowna a 
parraine, Ie 13 septembre 1986, la 
meilleure Foire d'automne jamais vue. 
La Foire de l'automne 1987 s'annonce 
plus grande et encore meilleure! 

La Foire d'automne, dont c'est Ie lOe 
anniversaire, comprend l'accueil du 
vendredi soir et, Ie samedi, un tournoi 
de golf, un banquet, une soiree de 
<lanse, des prix et des mentions honora
bles. Elle est parrainee et organisee par 
Ie personnel de la SCHL. 

L'an dernier, 184 personnes y ont 
assiste, soit des employes actuels ou it 
la retraite de la SCHL, leurs conjoints 
et d'anciens employes de la Societe. 
Tres agreable, Ie tournoi de 1986 a 
permis it beaucoup de renouer connais
sance; l'esprit de camaraderie regnait. 
Au banquet, il y avait un groupe 
d'employes de la SCHL qui tous, it un 
moment ou it un autre, avaient 
travaille it la succursale de Prince 
George: ils etaient 18! 

Le prix des varietes a ete accorde it 
des employes du bureau de Kamloops, 
pour leur presentation de « Like a 
Virgin» de Madonna (deux des cinq 
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etaient bel et bien enceintes et ont 
depuis donne naissance it des gar~ons). 

Tropbees et prix: Joe Southerden, 
Meilleure fiche brute (hommes); John 
Jarvis, Tropbee Ganong, Meilleure 
fiche nette (hommes); Janet Hinton, 
Meilleure fiche brute (dames); Cathy 
Allen, Meilleure fiche nette (dames); 
succursale de Victoria, Meilleure fiche 
brute par bureau; Anne Duggan, Plus 
long coup (dames); Robert Procyshyn, 
Plus long coup (hommes); Sheila 
Frechette et Jackie Gilbertson, Moins 
grand nombre de coups roules 
(dames), it egalite; John Jarvis, ler 
coup Ie plus pres du drapeau 
(hommes); (aucune dame n'a pu placer 
son premier coup sur Ie vert!); Linda 
Cross et Norm Menzies, Golfeur Ie 
plus honnete (it egalite); Paul Dolling, 
employe de la SCHL it la retraite, 
Meilleure fiche nette. 

La Foire d'automne 1987 aura lieu la 
fin de semaine du 25 et 26 septembre: 
bebergement et divertissements, tour
nois de golf et de flechettes (defi lance 
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par Ie bureau de la C.-B. et du Yukon), 
banquet, soiree dansante, prix et 
tropbees. Tous les employes de la 
SCHL sont les bienvenus. Si vous etes 
dans la region, ne ratez pas l'occasion! 
Si vous n'y etes pas, organisez-vous 
pour y etre! 0 

Charlene Coughlin, Cyndy Einfeld, Laura 
Annett, Marg Johnson et Carol Henderson 
du bureau de Kamloops, apres leur 
presentation de «Like a Virgin» de la 
chanteuse Madonna. 

Paul Clancy. 
Un moment de detente? 
Une fiche decevante? 


